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GA 08.24 KC: BB BCN: A2/A2 100 110 120
IPL 140
Vêlage direct 118
Taille 102
76 S% L: + 1’311 kg MG: + 88 kg / + 0.37% P: + 60 kg / + 0.18%

Match MATTY-P x Solitair-P AMBER-PP VG86 x Abi-PP AMRA-P VG85 x Powerball-P ANDORRA VG87

Tirsvad 3STAR Matty-P MEMBER-PP-ET RED POS

KC: BB, BCN : A2/A2, +0.37% MG, +0.18% protéine, 117 ITP. Avec 1‘389 ISET
MEMBER-PP compose, avec MAZ-PP et HARVARD-PP, le Top 3 des tous les taureaux
RH homozygotes sans cornes de l‘offre IA. Longue durée d‘utilisation, cellules

basses, bon ligament, angle du jarret idéal, vêlage facile. En plus, des valeurs de
production élevées : + 1‘311kg de lait, +88kg de MG et +60 kg de protéine.
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GA 08.24 KC: BB BCN: A1/A2 100 110 120
IPL 160
Cellules 129
Taille 107
74 S% L: + 2’256 kg MG: + 133 kg / + 0.42% P: + 91 kg / + 0.16%

Highjump OVERDO x Top Dog 2024 x Renegade 10204 EX90 x Frazzled 8238 VG85

S-S-I Overdo MCCLUNE-ET MWC

Production laitière supérieure (+2‘256kg) avec des teneurs élevées (+0.42% MG,
+0.16% prot.). En plus un solide IFF de 118, des cellules basses, une résistance aux
mammites élevée et une bonne fécondité. Mais aussi la morphologie sait convaincre,
tout particulièrement les bons bassins et les beaux pis avec un ligament solide. Un
bon rapport entre la taille et la largeur, un rein solide et des bassins rabattus.
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Génétique Select Star
de pointe pour tous buts d’élevage

gesext
sexé ≤ 115

Taille

138
ITP

GA 08.24 KC: AB BCN: A1/A2 100 110 120
ITP 138
Pis 134
Taille 115
77 S% L: + 1’106 kg MG: + 33 kg / - 0.13% P: + 22 kg / - 0.16%

Rozume AVENGER x Sidekick 772 VG89 x High Octane 8749 VG85

Blondin Avenger REVELATION-ET

L‘un des meilleur taureau à type disponible dans l‘offre IA CHE avec 138 ITP, 134 en pis et
119 en bassin, avec un avantage décisif. Parmi le top 5 Holstein selon l‘ITP, il n‘y a aucun
autre taureau qui affiche „seulement“ 115 en taille. En plus un remarquable rapport entre
la taille et la largeur de poitrine et du bassin. REVELATION descend d‘une solide famille de

vaches canadienne. Son père, Avenger, enthousiasme avec ses filles vêlées au Canada.
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Éditorial

Contenu

C o n t e n u

La dixième édition de la SWISSCOW 
appartient déjà au passé. Le nombre de 
visiteurs à cette manifestation, entière-
ment placée sous le signe de l’élevage, 
a été énorme. Le concours avec 400 
vaches sur la place d’exposition magni-
fiquement décorée a été marqué par 
des vaches de grande qualité de toutes 
les races de swissherdbook. En cette 
année de jubilé, la distinction d’éleveurs 
était placée sous le signe de la rétro-
spective et de la reconnaissance pour 
des performances exceptionnelles.

La désalpe des 20 familles d’éleveurs, 
menée par un attelage de chevaux et 
un taureau d’élevage, suivie par les 
troupeaux particulièrement bien déco-
rés, a été phénoménale. La tradition 
vécue que représentent concours de 
bétail dans cette région a été mise en 
évidence. L’importance de tels événe-
ments a été soulignée de manière im-
pressionnante.

Je remercie les familles d’éleveurs de 
l’AE Guggisberg, le club d’unihockey de 
Guggisberg et leurs aides pour l’orga-
nisation et l’énorme travail fourni pour 
cette manifestation inoubliable et gran-
diose, agrémentée de très nombreux 
moments chargés en émotions, qui ont 
fait vibrer le cœur de plus d’un éleveur !

Stefan Schumacher,
président BFZV, CO SWISSCOW 2024

Excellentes sur
plusieurs générations

Pages : 6 ss

SWISSCOW
La passion de 
l’élevage 
Pages : 42 ss

Repos et déroulement
idéal de la journée
Pages : 18 ss
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Bacmulti-usages
Ovale en plastique. Avec poignées surélevées.
Couleur : rouge. Contenu : 60 litres. Dimensions : 75 × 58 × 27 cm.
82037

TopoffreTopoffre

25.25.9595
Quantité limitée

Tondeuse accu Aesculap
Particulièrement légère avec seulement 900 g, batterie et lame de tonte
comprises. Son diamètre n’est que de 40 mm (ou 12,5 cm au niveau de la
poignée). Elle est agréablement silencieuse et très maniable avec ses 295 mm
de longueur. Grâce à son excellent équilibre, elle tient bien en main. Elle est
puissante, a une grande endurance et la technologie au lithium empêche
l’effet de mémoire, ce qui optimise la performance de la batterie à long terme.
14486

TopoffreTopoffre

399.–399.–
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Produktion!

Moser Stalleinrichtungen AG • Fuchsbühlstrasse 12 • 8580 Amriswil
Tel 071 414 38 30 • www.moser-stalleinrichtungen.ch

Planifier et construire - Un seul interlocuteur
Planification Installation d‘étable Alimentation automatique
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A k t u e l l e sA c t u a l i t é s

En collaboration avec la Fédération des
Producteurs Suisses de Lait PSL, TSM
Fiduciaire Sàrl, l’Interprofession du Lait
(IP Lait) et Switzerland Cheese Marke-
ting SA (SCM), Agristat vient de sortir
l’édition 2023 de la publication annuelle
« Statistique laitière de la Suisse ».

La « Statistique laitière de la Suisse
2023 » est disponible. Elle contient 85
tableaux avec les données les plus ré-
centes sur la production laitière, la trans-
formation du lait, le commerce extérieur,
l’évolution des prix et de la consom-
mation de lait et de produits laitiers en
Suisse, ainsi que des comparaisons in-
ternationales. Plus de 50 graphiques et
schémas en couleur illustrent les cor-
rélations et facilitent la compréhension
des chiffres. La publication de 115 pages
est entièrement bilingue (français et alle-
mand). Pour qui s’intéresse au lait – que
ce soit en tant que producteur, transfor-
mateur, consommateur ou pour toute
autre raison – cette statistique repré-
sente une mine d’informations sur l’éco-
nomie laitière suisse.

Extrait du communiqué
de presse d’Agristat

Publication disponible en télécharge-
ment gratuit comme PDF sur :
www.agristat.ch statistique laitière

Chiffres et faits
STATISTIQUE LAITIÈRE 2023

IM
A

G
E

:M
.A

.D
.

Milchstatistik
der Schweiz

Statistique
laitière
de la Suisse

Ersch
ienen

: Sep
tember 2

024

Publi
é en :

septe
mbre 2

024

Merci de votre
confiance

BIODIVERSITÉ

Les citoyennes et citoyens de Suisse
ont été 63% à faire clairement échouer
l’initiative extrême sur la biodiversité.
L’Alliance pour le non est soulagée. Une
acceptation aurait eu des répercussions
négatives considérables sur la produc-
tion durable de denrées alimentaires,
d’énergie et de bois indigènes.

La construction aurait été compli-
quée, et le développement des régions
de montagne et des régions touristiques
entravé. Les bases constitutionnelles et
législatives actuelles suffisent pour pro-
mouvoir la diversité biologique. Le non
à l’initiative n’est donc pas un non à la
biodiversité.

Extrait du communiqué de presse de
l’Alliance contre l’initiative biodiversité

Plus d’informations sur :
www.sbv-usp.ch
communiqués de presse
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Depuis la fin août 2024, les autorités vé-
térinaires recensent, dans de nombreux
cantons, des cas de maladie de la langue
bleue de sérotype 8 (BTV-8) et de séro-
type 3 (BTV-3). Cette maladie se trans-
met par piqûres de petits moustiques.

Lorsque l’épizootie est diagnosti-
quée dans une exploitation, le vétéri-
naire cantonal place cette dernière sous
séquestre de premier degré, interdisant
ainsi tout transport d’animaux vers ou
hors de l’exploitation. Cette mesure est
prise afin de ne pas contribuer à la pro-
pagation de l’épizootie en déplaçant les
animaux. La ou le vétérinaire cantonal
peut, sur la base de l’ordonnance sur
les épizooties, assouplir les mesures de
séquestre et autoriser le déplacement
d’animaux cliniquement en bonne santé
vers d’autres exploitations. Dans de tels
cas, un document d’accompagnement
« rouge » est délivré pour le déplace-
ment des animaux. Ce document at-
teste que l’animal provient, certes,
d’une exploitation touchée et soumise
à des mesures, mais qu’il n’est pas lui-
même malade.

Cette approche permet une trans-
parence et une traçabilité totales sur la
provenance de l’animal.

Extrait du communiqué de presse de
l’Office fédéral de la sécurité alimen-

taire et des affaires vétérinaires (OSAV)

Mesures en
cas de maladie

MALADIE DE LA LANGUE BLEUE

Plus d’informations

ou aussi via :
www.blv.admin.ch
maladie de la langue bleue
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É l e v a g e

Chaque année lors de la SWISSCOW, une distinction est attribuée aux vaches qui présentent
une excellente classification sur quatre générations ou plus, y compris les vaches suisses avec
un pedigree étranger. Nous avons suivi de plus près les meilleures d’entre elles.

FAMILLES DE VACHES EXTRAORDINAIRES

Excellentes
sur plusieurs générations

De Marcel Egli, swissherdbook
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I l est très difficile d’élever plusieurs générations 
excellentes à la suite. Aujourd’hui, deux généra-
tions sont parfois possibles, mais trois, quatre 

générations ou plus, la fourchette est assez étroite. 
Cela signifie que ces vaches doivent avoir vêlé 
au moins trois fois avant d’obtenir le label EX, et 
qu’elles doivent en outre remplir les conditions en 
matière de morphologie pour obtenir ces 90 points 
au minimum.

« Chez nous, en Suisse, où le com-
merce est important, la valeur de trois 
générations EX ou plus ne peut pas 
être surestimée. »

Chez nous, en Suisse, où le commerce est im-
portant, la valeur de trois générations EX ou plus ne 
peut pas être surestimée. C’est pourquoi toutes les 
vaches avec trois générations sont publiées dans 
la statistique mensuelle et toutes les vaches avec 
quatre générations EX et plus sont récompensées 

lors de la SWISSCOW. Lorsque les règles à la base 
de cette distinction ont été établies, il a été délibé-
rément décidé d’inclure également les vaches is-
sues d’embryons étrangers ou importées, car elles 
représentent une valeur ajoutée pour une vache 
et son pedigree. En conséquence, nous trouvons 
souvent dans la liste des vaches qui présentent une 
famille de vaches étrangère plus loin dans le pe-
digree. La description linéaire est pratiquée depuis 
bien plus longtemps en Amérique du Nord qu’en 
Suisse. La saisie des données se fait également sur 
une plus longue période, il n’est donc pas étonnant 
que les meilleures vaches par génération EX pro-
viennent de familles de vaches nord-américaines.

 DOUZE ET ONZE GÉNÉRATIONS  
EXCELLENTES 

Cet été, une vache a atteint pour la première fois le 
record de douze générations consécutives d’excel-
lentes vaches classées dans le pedigree de swiss-
herdbook. Il s’agit de Rebin Power BARRICA P EX 
90 à Nicolas Uldry du Châtelard, une fille POWER 
issue de la célèbre HAM Diamondback BEAUJO-
LAIS EX 92. Cette vache a été élevée par Christian 
Reber à Schangnau, qui l’a ensuite amenée à Uldry 
par des détours. BEAUJOLAIS a été importée d’Al-
lemagne par Christian Reber, ce qui explique no-
tamment qu’elle ait déjà dix générations de vaches 
EX derrière elle. En Amérique du Nord, sa famille 
fait également partie de celles qui comptent le 
plus grand nombre de vaches EX consécutives. 
La vache de souche derrière elle est la célèbre 
Fond Matt MATILDA EX 97, qui représente la pre-
mière génération EX. MATILDA et ses propriétaires, 
Pinehurst Farms, étaient une puissance sur le mar-
ché génétique nord-américain dans les années 80. 
De nombreuses vaches de concours, de nombreux 
taureaux et des classifications élevées provenaient 
de cette étable. Aujourd’hui encore, on retrouve 
Font Matt MATILDA dans de nombreux pedigrees.

Image double-page :

HAM BEAUJOLAIS Red P, 

 Gobeli’s Jackpot PAIGE, EX 90, 

Sommer-Wy Bad ISABELLE : 

vaches avec onze,  

sept et six générations EX dans 

le pedigree.

Gobeli’s Jackpot PAIGE, EX 90, sept générations EX : swissmade.
La première vache avec sept générations EX issues d’une famille de 
vaches purement suisse.

IM
A

G
E

 : 
C

E
LI

N
E

 O
S

W
A

LD

É l e v a g e



9swissherdbook bulletin 7/24

HAM BEAUJOLAIS Red P, EX 92, à Christian Reber, Schangnau, est aussi responsable pour le record actuel de douze 
 générations EX de sa fille Rebin Power BARRICA P EX 90, appartenant à Nicolas Uldry, Châtelard.
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BARRICA et BEAUJOLAIS ont dans leur pedigree 
deux vaches qui méritent une mention spéciale, 
d’une part Pinehurst Citation BEAUJOLAIS EX 94, 
dont de nombreux descendants se font encore re-
marquer aujourd’hui dans le monde entier, et d’autre 
part la grande championne du concours Red Hols-
tein 2008, Cherrie-Kreek Advent BELUAH EX 92. Si 
l’on regarde de plus près la suite paternelle de BAR-
RICA et BEAUJOLAIS, elle est parsemée de taureaux 
forts au niveau international, tous classés EX Power 
× Diamondack × Ladd × Atwood × Advent × Rubens 
× Jubilant × Citation × Triple × Bootmaker × Copy-
right × Fond Matt HAM Diamondback BEAUJOLAIS 
lui-même, représente donc aussi onze générations 
de vaches EX, et est donc la seule. Cela signifie donc 
que la liste est menée par la fille et la mère.

APPLE DOMINE SUR DIX GÉNÉRATIONS
Que serait une liste de conformation avec de nom-
breuses générations de vaches EX sans APPLE ? 
Ce n’est tout simplement pas possible. Plusieurs 
descendants d’APPLE sont à l’origine de dix géné-
rations de vaches EX. Il faut toutefois préciser que 
la véritable vache de souche est D-R-A AUGUST 
EX 96. La responsable principale est la vache bien 
connue Ms Angelina Mr. Savage AYSHA EX 91. La 
mère multiple de taureaux testés par la descen-
dance, qui complète elle-même neuf générations 
EX, est représentée à plusieurs reprises par ses 
filles. Deux de ses filles d’ATTICO ainsi que la très 
connue MS Aysha Devour AYSHA ont dix généra-
tions. En plus de la branche d’AYSHA, nous trou-
vons également la branche d’APPLE avec dix gé-
nérations par son arrière petite-fille Farnear ADLER 
EX 96, la mère du célèbre Farnear ALTITUDE. Avec 
deux filles d’ARVIS, elle a également deux vaches 
avec dix générations EX.

XR SAV, importée de France, est une fille de 
DRESSER issue de la pleine sœur du taureau 
 ACTORIS, qui descend également d’APPLE. Les 
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É l e v a g e

Ms Angelina Mr Savage AYSHA, EX 91, un des fleurons suisses de la 
descendance d’APPLE. Ses filles brillent déjà avec dix générations EX.

Sommer-Wy Bad ISABELLE, EX 91, a reçu à la SWISSCOW 2024 la 
 distinction pour six générations EX.
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sept vaches, toutes issues de la dynastie d’APPLE, 
sont complétées par DJURY, fille d’UNSTOPA-
BULL, sœur des taureaux DEVOUR et DANIEL et 
fille d’une des plus célèbres petites-filles d’APPLE, 
Ms D Apple DANIELLE.

La famille APPLE/AUGUST est également do-
minante sur neuf et huit générations. Outre la 
vache de souche AYSHA avec neuf générations, sa 
sœur d’OLYMPIAN, AVOCADO, présente le même 
nombre. La fille de WINDBROOK, IMPILY, issue de 
la dynastie ROXY, constitue ici une exception. Sa 
grand-mère est la bien connue Debutante RAE. 
Avec huit générations, nous retrouvons encore une 
fois la famille d’AUGUST avec trois filles d’OLYM-
PIAN issues d’une sœur de DEFIANT d’APPLE, 
mais cette fois sans APPLE directement dans le 
pedigree.

« Cette famille est considérée par les 
spécialistes comme l’une des 
 meilleures familles en conformation 
élevées en Europe. »

 SEPT GÉNÉRATIONS –  
PREMIERS PEDIGREES CH

Gobeli Holstein au Gessenay possède pas moins 
de deux vaches de sept générations EX Unix UN-
RIANA de Gobeli est issue de la famille Al-Pe Dy-
namo LUNA d’Italie. Dans son pedigree, nous trou-
vons des grands noms du concours comme Al-Pe 
DORIANA EX 97 ou Bel Goldwyn GOLDRIANA 
EX 93. La mère d’UNRIANA, Atwood ATRIANA, a 
également eu du succès dans le ring de concours. 
Cette famille est considérée par les connaisseurs 
de bétail comme l’une des meilleures familles d’éle-
vage en Europe. Outre Gobeli, Roger Frossard pos-
sède également des vaches de cette famille avec 
six générations excellentes.

La deuxième vache chez Gobeli Holstein, Gobe-
li’s Jackpot PAIGE, est la première vache de sept 
générations issue d’une famille de vaches pure-
ment suisses. PAIGE, championne intermédiaire de 
la Junior Bulle Expo 2022, descend de la célèbre 
Durango PERRY, ATWOOD, SEAVER, AFFIRMED, 
ROY et De L’Equinox Leduc CARLA. Élevée par 
la fédération d'élevage Holstein, membre Joseph 
Vial, cette famille a été développée par Patrick 
Demont et a franchi une étape importante chez 
swissherdbook avec sept générations chez Go-
beli Holstein. Elle présente un pedigree purement 
suisse et se mesure dans cette position aux des-
cendants d’APPLE, ROXY et MATILDA.
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FAMILLES CONNUES SUR SIX GÉNÉRATIONS 
À partir de six générations, diverses familles de 
vaches suisses connues entrent en jeu. Outre 
la famille LUNA, déjà mentionnée à sept gé-
nérations, et la famille CARLA, dont il a été 
question en détail, la famille « I » de Roger Fro-
ssard est présente avec deux vaches à six gé-
nérations EX. Cette famille I de Frossard a été 
développée par Hans Oberli à Schangnau ; 
la vache de souche est Jeopardy GAMINA. Dans 
la branche de Frossard, la vache Stonehill Ribera 
IMERIAL est responsable des deux vaches avec 
six générations EX. Rosedale Advent RAVEN de la 
famille BLACKROSE et Schrago Atomium ALMA 
de la dynastie Stelbro Renita RANGER ont égale-
ment six générations et sont issues de pedigrees 
nord-américains.

Stonehill Ribera IMÉRIAL EX 92 9E a deux filles avec chacune six générations EX.
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Une autre vache avec un pedigree purement 
suisse et six générations est Sommer-Wy Bad 
ISABELLE. Elle remonte à Lancelot AMELI via 
BROKAW, ARMANI, LARSSON et ROY. Cette fa-
mille a été développée par Ruedi Sommer et assure 
toujours une bonne descendance dans l’Emmental.

La liste de six générations est complétée par 
Mattenhof Denver GRENADINE. Elle descend de la 
championne européenne GALYS-VRAY par une fille 
de SOLOMON.

La liste complète de toutes les vaches avec au 
moins cinq générations EX se trouve dans la ru-
brique Service à partir de la page 68. 
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É l e v a g e

Fin octobre, l’ensemble des épreuves de productivité laitière passera à la nouvelle gestion des
sites. À partir de ce moment, il sera indispensable de gérer correctement l’exploitation d’origine et
l’organisation d’élevage.

BANQUE DE DONNÉES SUR LE TRAFIC DES ANIMAUX

nouvelle gestion des sites
Passage à la

Depuis le printemps 2023, la Banque de
données sur le trafic des animaux (BDTA)
permet de représenter les conditions de
propriété des animaux grâce aux nou-
veaux attributs exploitation d’origine et
organisation d’élevage. Ces attributs
sont particulièrement importants pour
les exploitations pratiquant l’alpage et
le déplacement d’animaux d’élevage ou
de réforme. L’historique des sites des
fédérations d’élevage est remplacée par
cette nouvelle gestion des sites.

« Le 24 octobre, les épreuves
de productivité laitière
seront transférées à la nouvelle
gestion des sites. »

CHANGEMENT AU 24 OCTOBRE
Cette année, les fédérations d’élevage
ont commencé à adapter processus par
processus ce nouveau historique des
sites. Le 24 octobre, les épreuves de
productivité laitière (EPL) seront transfé-
rées à la nouvelle gestion des sites.

Pour les EPL, cela signifie que le
séjour BDTA et l’exploitation d’origine
seront désormais également utilisés.
Concrètement, cela signifie qu’un ani-
mal ne sera imprimé sur la fiche d’ac-
compagnement ou chargé sur l’eBGS
que si, selon la BDTA, l’animal séjourne
dans l’exploitation correspondante et/
ou si l’exploitation d’origine correspon-
dante est définie.

Contrairement à l’ancienne gestion
des sites, les organisations d’élevage ne
peuvent plus procéder elles-mêmes à
des changements de site.

Les adaptations concernant l’ex-
ploitation d’origine et le séjour doivent
toujours être effectuées par les proprié-
taires d’animaux sur la BDTA via Agate.

QUELS SONT LES AVANTAGES ?
Vous vous demandez peut-être ce que
vous avez à gagner à entretenir cor-
rectement l’exploitation d’origine. L’en-
tretien représente une grande valeur
ajoutée pour vous. Si, par exemple,
vous placez correctement l’exploitation
d’origine d’un bovin d’élevage, l’animal
est déjà mentionné sur la fiche d’ac-
compagnement avant le changement de
séjour.

Cela simplifie le travail du contrôleur
ou de la contrôleuse et vous ne devez
plus aider à inscrire correctement l’ani-
mal sur la fiche d’accompagnement
pendant la traite. Les rapports de pro-
priété peuvent également être correcte-
ment représentés pendant l’alpage.

Les attributs exploitation d’origine et organisation d’élevage permettent de représen-
ter les conditions de propriété des animaux. Cela est particulièrement important lors
du transfert d’animaux d’élevage ou d’animaux taris.

Informations
Les organisations d’élevage ne peuvent plus procéder elles-mêmes à des
modifications des sites. Les adaptations de l’exploitation d’origine et du sé-
jour doivent toujours être effectuées par les propriétaires d’animaux. Si des
animaux erronés sont affichés quelque part ou si des animaux manquent,
nous vous prions de vérifier l’exploitation d’origine et l’organisation d’éle-
vage sur le portail Agate et de les modifier si nécessaire.

Les informations sur l’exploitation d’origine et le séjour sont également utili-
sées pour la facturation de nos services.
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PLUSIEURES AFFILIATIONS
En cas de double affiliation à Braunvieh
Schweiz et à swissherdbook, le contrôle
laitier ne passe plus que par une seule
organisation d’élevage, appelée out-
sourcing. En tant que membre de plu-
sieurs fédérations, vous profitez d’un
contrôle laitier moins cher et plus
efficace.

CONSTELLATIONS SPÉCIALES
Les constellations spéciales, par
exemple plusieurs numéros BDTA pour
une exploitation, un numéro BDTA pour
plusieurs exploitations (surtout pour les
grands alpages) ou la subdivision du
troupeau en plusieurs groupes en rai-
son de plusieurs méthodes de traite,
comme la salle de traite et le robot dans
une exploitation, peuvent désormais
être résolues par ce que l’on appelle des
groupes de traite. Ces groupes peuvent
être créés et gérés par les gestionnaires
des organisations d’élevage.

MODIFICATIONS DANS
REDONLINE

Depuis quelque temps, le nouveau
menu « Mes animaux » est disponible
dans redonline. Tous les sous-menus
de « Mes animaux » ont déjà été conver-
tis à la nouvelle gestion des sites. Ils
remplacent les sous-menus qui étaient
affichés jusqu’à présent dans le menu
« Exploitation ».

Dès que tous les processus et
sous-menus auront été convertis à la
nouvelle gestion des sites, le menu
« Exploitation » sera entièrement rem-
placé par « Mes animaux ».

IMPRESSION
DE LA LISTE DE BÉTAIL

La liste de bétail (carte d’écurie) pour les
inséminations a également été modifiée
entre-temps. Seuls sont imprimés les
animaux qui se trouvent sur votre exploi-
tation selon la BDTA ou pour lesquels
vous avez été désigné comme exploita-
tion d’origine avec l’organisation d’éle-
vage correspondante. S’il manque des
animaux, vous devez indiquer l’exploita-
tion d’origine sur la BDTA. Vous pouvez
ensuite commander une nouvelle liste
de bétail auprès de swissherdbook.

CHANGEMENT DE LA DLC
La description linéaire et classification
(DLC) sera modifiée le 20 novembre.
L’élément déterminant pour l’inscription
automatique est l’exploitation de séjour
BDTA de la vache.

Figure : Gestion exploitation d’origine

Explication : sur la BDTA, vous pouvez notifier des modifications dans le menu « Organisation d’élevage Bovins » et, à l’aide du
filtre de date, définir l’exploitation d’origine également pour les animaux qui ont déjà quitté l’exploitation.
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Conseils utiles
Entretien de l’exploitation
d’origine et de l’organisation
d’élevage à la BDTA.

Tutoriels sur Youtube :

Plus d’informations
sur le site Web :
www.swissherdbook.ch
bdta-renouvellement-exploita-
tion d’origine-et-organisation
d’élevage

Si le séjour est une exploitation de
contrôle, une exploitation de contrôle
Advanced ou si une exploitation a de-
mandé l’une des prestations DLC, la
vache est inscrite automatiquement.
Pour l’inscription manuelle via redon-
line ou les EPL, l’exploitation de séjour
et l’exploitation d’origine sont toutes
deux autorisées à inscrire l’animal pour
la DLC.

Cécile Schabana-Meili, Braunvieh
Schweiz, et Thomas Denninger,

swissherdbook
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La gestion documentaire et le respect de la réglementation constituent un défi majeur dans
l’agriculture moderne. Le module Dossier de contrôle du gestionnaire d’exploitation numérique
barto, aide les agricultrices et agriculteurs à organiser efficacement leurs documents et à se
préparer sans stress aux contrôles.

BARTO PLATEFORME SMART-FARMING

en toute sérénité
Contrôles d’exploitation

Le dossier de contrôle de barto est un
module qui rassemble, avec la partici-
pation de swissherdbook, automatique-
ment dans un seul dossier numérique
tous les documents relatifs au contrôle
issus des différents modules de barto.

LE DOSSIER DE CONTRÔLE
Pour créer un dossier, les éleveuses et
éleveurs sélectionnent les espèces ani-
males présentes sur l’exploitation et les

programmes dans lesquels ils sont en-
gagés. Un registre électronique conte-
nant tous les documents nécessaires
aux différents programmes est alors
créé dans le dossier de contrôle. Les
documents pertinents pour le contrôle
en provenance des différents modules
barto sont automatiquement classés
dans le dossier.

Mais le dossier de contrôle permet
également de créer et de gérer des re-

gistres propres à l’exploitation et qui
tiennent compte de ses contraintes
spécifiques. Ainsi les documents qui ne
proviennent pas de barto peuvent être
facilement téléchargés depuis l’ordina-
teur puis classés. L’application intégrée
au module permet quant à elle de scan-
ner et de charger les documents papier
directement depuis son smartphone.

Le dossier numérique de barto contient tous les documents pertinents pour le contrôle.

É l e v a g e
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Ce nouveau module réduit donc
considérablement la charge admin-
istrative et facilite la préparation des
contrôles d’exploitation.

« Ce nouveau module réduit
donc considérablement la
charge administrative et
facilite la préparation des
contrôles d’exploitation. »

PERTINENCE
POUR LES MEMBRES

Le dossier de contrôle de barto offre des
avantages spécifiques aux membres
d’organisations d’élevage comme
swissherdbook. En effet, ce module
permet aux éleveuses et éleveurs de gé-
rer de manière centralisée et numérique
les documents tels que les certificats
d’ascendance, les rapports de contrôle
et les fiches sanitaires. Cela facilite la
préparation à tous types de contrôles
et leur permet de bénéficier d’une vue
d’ensemble et d’une synthèse parfaite
de la collecte de leurs données.

Mais barto a encore beaucoup plus à
offrir aux familles d’éleveurs. Ainsi, pour
le journal des pâtures et des sorties, les
enregistrements nécessaires peuvent
être effectués facilement via l’applica-

tion. Les fonctions de la BDTA sont éga-
lement intégrées dans barto. barto pro-
pose aussi des modules pour la gestion
technique de l’exploitation, tels que le
rationneur Rumiplan ou le plan de fertili-
sation Fertiplan.

TOUT CE DONT UNE
EXPLOITATION A BESOIN

Barto est le gestionnaire de ferme nu-
mérique le plus complet de Suisse. Sa
structure modulaire permet aux utilisa-

trices et utilisateurs de réserver unique-
ment les modules nécessaires et adap-
tés à leur exploitation. Tous les modules
sont conçus en fonction des besoins
spécifiques de l’agriculture suisse. En
outre, barto est une plateforme ouverte
sur laquelle les entreprises du secteur
peuvent choisir de diffuser leurs propres
modules, ce qui favorise un développe-
ment permanent des possibilités of-
fertes. Ainsi, par exemple, les fédéra-
tions d’élevage proposeront un journal
des traitements commun sur barto dans
le courant de l’année prochaine.

PROTECTION ET
SÉCURITÉ DES DONNÉES

La protection des données personnelles
est une priorité pour barto. L’entreprise
s’engage à respecter les lois en vigueur
en matière de protection des données et
veille à ce que toutes les données soient
traitées de manière sûre et confidentielle.
Les données ne sont transmises qu’avec
l’accord explicite des utilisatrices et uti-
lisateurs. Ces mesures garantissent que
les données des exploitations agricoles
sont protégées et utilisées uniquement
aux fins prévues.

Julian Steiner, barto SA

Plus d’informations sur :
www.barto.ch

Le dossier de contrôle de barto facilite la préparation de tout type de contrôle
d’exploitation.
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Les enregistrements pour le journal des pâtures et des
sorties peuvent également être effectués facilement via
l’application.
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É l e v a g e

L’application gratuite InsemCow pour les vétérinaires et les inséminateurs est sur le marché
depuis 2023. Elle permet de saisir les inséminations directement depuis l’étable. La deuxième
version de l’application offre encore plus de fonctions pour une méthode de travail efficace.

SAISIE DES INSÉMINATIONS

InsemCow :

L’application InsemCow a été dévelop-
pée par Qualitas sur mandat des fé-
dérations swissherdbook et Braunvieh
Schweiz ainsi que de Vache mère
Suisse. Elle permet de transmettre faci-
lement les annonces d’insémination par
smartphone.

Grâce à la fonction offline, les données
peuvent également être saisies dans
l’étable sans connexion Internet et être
synchronisées ultérieurement. Le scan-
nage des codes-barres des numéros de
la Banque de données sur le trafic des
animaux (BDTA) facilite en outre consi-
dérablement les processus de travail. La
saisie manuelle appartient ainsi au passé,
car les numéros peuvent être lus directe-
ment à partir de la liste de bétail.

« En scannant les codes-
barres des numéros de
la BDTA, la saisie manuelle
appartient au passé. »

GESTION DES
DONNÉES OPTIMISÉE

D’autres fonctions innovantes com-
prennent un système de feux de signa-
lisation qui, lors de l’enregistrement des
accouplements, indique les risques gé-
nétiques tels que les tares héréditaires
ou les lignées peu variées. En outre, les
inséminateurs qui gèrent le stock de
semence dans redonline peuvent y ac-
céder facilement via l’application, saisir
des doses de semence et enregistrer
des inséminations directement à partir

Les numéros BDTA peuvent être repris directement de la liste de bétail au moyen
de la fonction de scannage du code-barres.
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de l’inventaire, de sorte que les stocks
sont automatiquement mis à jour.

Le taureau d’insémination peut être sai-
si manuellement, scanné, ou sélectionné
dans le stock de semence ainsi que dans
la liste des taureaux de swissherdbook,
Braunvieh Schweiz ou Vache mère Suisse.

NOUVELLES FONCTIONS
Désormais, InsemCow a recours aux don-
nées de localisation (exploitation de séjour
et exploitation d’origine) de la BDTA pour
la saisie des inséminations. Cela permet
une saisie d’insémination sans problème,
même dans les exploitations qui font par-
tie de Holstein Switzerland.

Les inséminateurs FSBB ont désor-
mais la possibilité d’ajouter, en plus du
prix, d’éventuelles remarques à l’an-
nonce d’insémination, qui apparaissent
ensuite directement dans redonline. En
outre, la convivialité et la présentation de
certaines fonctions ont été optimisées.
Par exemple, le code de race a été ajou-
té à la liste des taureaux, ce qui facilite
l’identification des taureaux. Quelques
erreurs de la première version ont éga-
lement été corrigées.

COMMENT ACCÉDER
À L’APPLICATION ?

Pour utiliser l’app, il est nécessaire d’avoir
un compte inséminateur sur redonline.
Les personnes intéressées peuvent s’an-
noncer auprès de swissherdbook afin de
faire activer l’application.

Regula Jungen

Téléchargement
App InsemCow

Apple : Android :

nouvelle dimension pour l’app
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Aebi Suisse Handels- und Serviceorganisation SA
CH-3236 Gampelen | CH-8450 Andelfingen | 032 312 70 30 | www.aebisuisse.ch

- Brasseurs à purin avec mixer
- Pompes centrifuges avec broyeur
- Séparaeurs à vis et à tambour

Recicler, pomper,

séparer

AGRAMA Berne:
halle 2.2, stand A03

á À base de 100% d‘huile de
colza provenant de L‘UE.

á Graisse stable dans la panse
sous forme de poudre micro-
cristalline pour optimiser
l‘apport énergétique aux
vaches laitières et aux bovins
d‘engraissement.

á Permet de prévenir les
troubles métaboliques par un
apport énergétique selon les
besoins sur tous les niveaux.

á La forme naturelle des
triglycérides assure une
efficacité physiologique
élevée.

á Qualité suisse, fournisseurs de
matière première européens
fiables et contrôlés, pas
d’importations directes peu
sûres en provenance d’Asie.

á Renseignez-vous chez votre
fournisseur d’aliments sur les
possibilités d’utilisation d’
ALIkon®Raps sur votre
exploitation.

La graisse alimentaire
éprouvée sous forme de

poudre microcristalline est
maintenant aussi

disponible à base d‘

huile de colza

Erbo Spraytec AG
Industriestrasse 17
CH-4922 Bützberg

www.erbo-spraytec.ch
heiniger-large-animals.com

PATENTED
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vaches produisent
plus de lait en position couchée

SANTÉ ANIMALE

Le repos de la vache laitière est la meilleure source de revenu pour
l’éleveuse et l’éleveur. Lorsque je visite des exploitations laitières, mon
regard est toujours attiré par le comportement des vaches et notam-
ment par les vaches debout. Pourquoi cette vache est-elle debout ?

De Luca Fabozzi, FarmConsult
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bilité, de l’exercice. À cela il faut ajouter le temps
que nous leur prenons pour des activités hors de
l’étable, comme la traite, ou les allers et retours au
pâturage ou encore la pédicure : ces activités ne
devraient en aucun cas dépasser les deux à trois
heures par jour.

JOURNÉE IDÉALE
Cette définition de l’emploi du temps idéale corre-
spond à des considérations d’ordre physiologique,
à savoir quelle est la nature des vaches laitières et
quels sont leurs exigences. Mais aussi à des con-
sidérations d’ordre sanitaire est économique : car

Le temps de repos et l’emploi du temps quo-
tidien sont des notions essentielles pour la
vache laitière : dans un emploi du temps idéal

une vache laitière consacre trois à cinq heures par
jour à se nourrir, consommant neuf à 14 repas par
jour. Elle se dédie à son activité principale, à savoir
ruminer, sept à dix heures par jour, passe environ 30
minutes par jour à boire et elle a besoin d’environ 12
à 14 heures par jour de temps de couchage effectif.
Environ 3 à 4 heures par jour la vache le passe à
faire des activités sociales et, si elle en a la possi-

Image double-page :

Une vache a besoin

d’environ 12 à 14

heures de repos

effectif par jour.
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toute altération dans cette distribution du temps,
et notamment la réduction du temps du couchage
et de la prise alimentaire, favorisera l’apparition de
maladies (notamment du pied) et/ou la réduction
des performances du troupeau. Il y a trois considé-
rations importantes à prendre en compte en ce qui
concerne l’emploi du temps des vaches laitières :

1. Il n’y a que 24 heures par jour, tous les jours.
2. Environ 70 % de la journée de la vache est

consacrée à manger ou à se reposer, c’est ainsi
que la vache préserve sa santé et produit du
lait.

3. Par conséquent, la vache ne dispose, en
moyenne, que de 2.5 à 3.5 heures par jour à
passer à l’extérieur de l’enclos, loin des
aliments, de l’eau et de la zone de couchage.

Ainsi, si nous forçons la vache à passer plus
de 3.5 heures par jour à l’extérieur de la zone de
couchage et de l’étable, elle devra renoncer à quel-
que chose : par nature les vaches auront toujours
tendance à optimiser voire maximiser le temps
de couchage au détriment des autres activités et
notamment de la prise alimentaire. Tout éleveur
devrait savoir combien de temps est soustraite à
l’emploi du temps idéal de ses vaches par ses pra-
tiques : temps de traite, temps d’attente à la traite,
vaches attachées au cornadis pour nettoyage, etc.

Par exemple, il a été constaté des effets positifs
sur la santé et la productivité des troupeaux utilisant
des systèmes de traite automatisés, qui permettent
aux vaches de limiter son temps d’attente debout.
Mais cela dépend d’autres facteurs et notamment
de la largeur des couloirs, l’accès à la nourriture
autre que dans le système de traite automatisée et
tous les autres facteurs qui permettent de réduire la
concurrence et qui laissent le temps aux vaches de
se consacrer au repos.

« L’étable ainsi que l’organisation
quotidienne du travail doivent procurer
aux vaches des conditions de loge-
ment compatibles avec l’organisation
optimale de leur emploi du temps. »

Les systèmes de traite automatique qui permettent
aux vaches de réduire les temps d’attente debout ont
un impact positif sur la santé et la productivité.
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PERTURBATION DE L’EMPLOI DU TEMPS
Toute perturbation de l’emploi du temps a comme
répercussion une réduction de l’activité principale
de la vache à savoir le couchage : la réduction du
couchage induit du stress chez l’animal est le stress
est à l’origine d’une perturbation du bon fonction-
nement des mécanismes immunitaires favorisant
ainsi l’incidence des maladies. En plus, la réduction
du temps du couchage implique de période de sta-
tion debout prolongée, exposant les vaches à de
soucis de boiterie.

Le modèle de repas se trouve aussi modifié : la
vache sera obligée de favoriser des plus gros re-
pas mais moins nombreux dans la journée avec une
tendance à une plus grande instabilité du pH du ru-
men et de performances laitières moindres.

« Le couchage est une priorité ab-
solue, c’est l’activité principale de la
journée de la vache. »

L’étable ainsi que l’organisation quotidienne du
travail doivent procurer aux vaches des conditions
de logement compatibles avec l’organisation opti-
male de leur emploi du temps. Et cela pas seule-
ment pour des notions de bien-être animal, mais
dans l’optique de favoriser l’efficacité du troupeau,
augmenter la production et réduire les pathologies.
Le couchage est une priorité absolue, c’est l’activité
principale de la journée de la vache. Le couchage

est associé à la rumination efficace, et donc à la
productivité et à la santé digestive. Mais aussi la
position couchée est favorable à l’irrigation san-
guine de la mamelle : une fameuse étude de Grant
en 2007 a démontré qu’une heure de couchage
supplémentaire donne 1.7 kg de lait par jour sup-
plémentaire. La position couchée favorise aussi la
santé du pied en évitant la station debout sur un
sol dur mais aussi en favorisant les pieds aux secs
pour une réduction des pathologies infectieuses et
notamment de la maladie de Mortellaro.

INDICATEURS
Il y a des indicateurs pratiques qui permettent
d’évaluer s’il y a un problème dans une étable avec
le couchage et l’emploi du temps des animaux.
Quand en rentre dans un troupeau calme, libre,
on devrait avoir 70–75% des animaux couchés, et
ceux qui ne le sont pas devraient être en grande
majorité (3/4 des animaux) en train de manger ou de
boire. Ainsi les animaux en train de rien faire début
devraient être très minoritaires. Autres indications
est le nombre de vaches début ou perchées dans
les logettes, ainsi qu’évidemment le nombre de lo-
gettes vides.

Une vache debout est une vache à risque, à
risque pour elle-même mais aussi pour les autres.
Les vaches debout, en particulier celles qui sont
socialement dominantes (comme les multipares
par rapport aux génisses en première lactation),
peuvent empêcher d’autres vaches subordonnées
de circuler correctement pour se rendre au repas
ou à l’abreuvoir. Nous avons l’habitude de placer en
élevage des caméras pour filmer les mouvements
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La position couchée favorise également la santé des onglons en évi-
tant de se tenir debout sur des sols durs.
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Déplacements, jeux,
activités sociales, repos
debout dans certaines
conditions favorables

et les dynamiques des animaux pendant 24 heures
l’observation de ces vidéos révèle les interactions
sociales qui se déroulent dans la stabulation et per-
met souvent d’identifier des solutions concrètes.

« Investir dans le confort est une
excellente décision, pour elles mais
aussi pour vous et pour votre porte-
monnaie. »

CONCLUSION
Dans votre étable, identifiez les animaux qui se
tiennent debout et demandez-vous pourquoi. Il
existe aujourd’hui de nombreuses possibilités
d’améliorer l’espace et les conditions de repos de
nos vaches laitières. Certaines sont relativement
peu coûteuses, comme une litière plus fréquente,
des lits de sable ou de mélange paille/chaux pro-
fonds, l’ajustement de la barre de cou, l’organisa-
tion de la traite en groupes plus petits, la réduction
du temps bloqué au cornadis, etcetera. D’autres
modifications peuvent nécessiter des investisse-
ments importants, tels qu’une modification des lo-
gettes, plus d’espace de couchage ou un système
de ventilation amélioré.

Investir dans le confort est une excellente déci-
sion, pour elles mais aussi pour vous et pour votre
portemonnaie.
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Graphique : Journée d’une vache

Traite et contention

Une dizaine de repas
d’une demi-heure
environ et une quinzaine
de buvées

Une dizaine de périodes
de 1 heure à 1h30

12 à 14 h
Repos couché

3 h
Divers

3 h
Hors étable

5 à 6 h
Ingestion et
abreuvement
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L’exploitation de la famille Pfister se trouve dans la commune de Petit Val dans le canton de Berne,
cachée au pied du pittoresque Col du Pichoux. Depuis la construction d’un nouveau bâtiment en
2020, la ferme se présente sous une forme moderne et allie tradition et innovation.

PORTRAIT D’EXPLOITATION

pour un élevage réussi
Du flair et la man

L’exploitation héberge environ 50 vaches
laitières de la race Holstein et Red Hol-
stein. Patrick et Inès Pfister, passionnés d’élevage, ont repris la ferme en 2013. À

ce moment-là, l’exploitation comptait 35
places dans l’ancienne ferme qui a été
rénovée afin de mettre les installations

aux normes. Ils ont toujours été dévoués
à leur vaches et accordent beaucoup
d’importance au soin de leurs bêtes.

Pichoux-Red Grandprix BROOCLIN le fleuron actuel du troupeau de la famille Pfister : 2e rang Expo Bulle 2024, championne
suprême des races laitières Arc Jurassien 2024, championne concours jubilaire 35 ans Junior Expo du Jura bernois.
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Pichoux-Red O Kaffeine-E BRINA CH 120.1554.1958.7 RH

DLC 2e l. 87/87/88/87 VG 87

P 55/45 96

Ø 2 l. 9’378 3.50 3.46, CH 59% -37 -0.26 +0.11 ISET 1052

E / P : Pfister Patrick, Sornetan

Pichoux-Red Royalcrush TROPHY CH 120.1554.1980.8 HO

P 44/44 93

1ère l. 8’850 3.83 3.56, CH 58% +813 -0.17 +0.14 ISET 1168

E / P : Pfister Patrick, Sornetan

Pichoux-Red Chief ITALYNN CH 120.1644.6956.6 HO

DLC 1ère l. 84/85/84/86 VG 85

P 44/44 93

1ère l. 10’815 3.43 3.19, CH 44% +1369 -0.51 -0.11 ISET 1193

E / P : Pfister Patrick, Sornetan

anière
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EXPLOITATION
Leurs enfants, Nathan et Kim, sont éga-
lement de grands passionnés par l’agri-
culture et l’élevage bovin. Nathan est en
dernière année de CFC agricole et Kim
se dirige vers la vente dans le milieu
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agricole. Les deux enfants contribuent
durant tous leur temps libre au soin des
vaches laitières et des petits animaux
de l’exploitation. Ils sont tous les deux
investis dans les expositions bovines
auxquelles ils participent régulièrement.

L’étable construite en 2020 comprend
50 places vaches à l’attache. La traite se
fait avec une machine à traire en traite
directe à cinq postes. Les jeunes ani-
maux, jusqu’à dix mois, sont détenus
sur couche profonde paillée. À partir de
dix mois, les génisses se trouvent en
logettes. Les jeunes veaux sont déte-
nus quelques jours dans des box indi-
viduels. Les veaux sont allaités jusqu’à
environ cinq mois. Patrick met un point
d’honneur au soin des veaux qu’il ef-
fectue avec sa fille. Les vêlages sont

mélangeuse est composée d’ensilage
d’herbe et de maïs ainsi que du foin. Les
concentrés sont distribués directement
à la crèche individuellement en fonction
de leur production laitière.

« La connaissance des fa-
milles de vaches et la qualité
des mères à taureaux est
extrêmement importante et
permet d’assurer une qualité
dans la descendance. »

La moyenne d’exploitation se situe à
environ 10’000 kg de lait. Pour le chef
d’exploitation, avec les conditions de

Profil de l’exploitation
Chefs d’exploitation
Patrick et Inès (travaille encore à
l’extérieur) Pfister avec ses deux en-
fants. Les deux enfants aident aussi sur
l’exploitation et les grands-parents aident
lors de gros travaux.

Situation
784 m d’altitude, zone de montagne 2

SAU
38 ha de prairies artificielles et naturelles.
31 pâquiers sont rattachés à l’exploitation.

Cheptel
50 vaches laitières et environ 70 de jeunes
bovins d’élevage des races Holstein et Red
Holstein

Lait
Le lait est livré en lait de centrale
pour Mooh. La production d’environ
430’000 kg de lait en ensilage est pompé
sur l’exploitation tous les deux jours.

Affouragement
Été : pâture et un mélange de foin, ensila-
ge d’herbe et ensilage de maïs distribué à
la crèche.
Hiver : ration mélangée de foin, ensilage de
maïs et ensilage d’herbe

extrêmement importants pour lui. Après
chaque vêlage, les vaches sont traites et
le veau reçoit directement une dose de
colostrum. L’affouragement des veaux
est pris très au sérieux car pour faire de
bonnes vaches, il faut un bon départ.

AFFOURAGEMENT
L’affouragement est important pour

une bonne production laitière. Une
mélangeuse est effectuée chaque jour
pour les vaches laitières afin de gar-
der une grande qualité de fourrage. La

L’étable, construite en 2020, peut accueillir 50 vaches laitières en stabulation
entravée.
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génisses est élevé ce qui permet une 
bonne sélection et un progrès d’éle-
vage efficace. Ces derniers temps, les 
taureaux les plus utilisés étaient ARIS, 
ALI RED, EVERDREAM, TROY, TARMAC 
et GENIAL. Quelques inséminations se 
font avec des taureaux de race à viande 
pour les moins bonnes vaches et une 
meilleure commercialisation des veaux.

EXPOSITIONS
La passion des expositions de la famille 
Pfister a rencontré de grands succès 
ces dernières années. Lors de la der-
nière Arc Jurassien Expo, Pichoux-Red 
Grandprix BROOCLIN a remporté le titre 
de championne du pis et de suprême 
championne race laitière. À cette occa-
sion, Pichoux-Red O’Kaffeine BRINA a 
terminé mention honorable Red Hols-
tein. Pichoux-Red Royalcruch TROPHY 
a aussi remporté sa catégorie lors de 
cette édition. Le succès s’est prolongé à 
Bulle avec une deuxième place de caté-
gorie derrière la grande championne de 
Bulle Expo 2024 pour BROOCLIN. Elle a 
été sélectionnée dans les cinq dernières 
du championnat du pis. Cette vache fait 
la fierté de toute la famille et a égale-
ment brillé lors du jubilé organisé pour 
le 35e anniversaire des jeunes éleveurs 
du Jura bernois. 

production dans lesquelles il se trouve, 
c’est un maximum qu’il souhaite per-
pétuer sur le long terme. Les condi-
tions météos influencent quand même 
particulièrement la production de four-
rage à cette altitude et sur ce domaine 
vallonné. 

Le système mammaire est prioritaire 
dans le choix des taureaux, vient ensuite 
la quantité de lait et le type. Le choix du 
taureau se fait pour chaque vache en 
fonction de sa performance laitière et 
de sa morphologie. Dans le choix des 
taureaux, les familles profondes sont le 
plus important. La connaissance des fa-
milles de vaches et la qualité des mères 
à taureaux est extrêmement importante 
et permet d’assurer une qualité dans la 
descendance. La famille Pfister est donc 
grande connaisseuse de génétique et de 
familles d’élevage. Bien que les chiffres 
passent en second plan dans le choix 
des taureaux, la génomique a fait son 
chemin et est aussi utilisée comme outil 
de sélection. 

ÉLEVAGE
Le jeune bétail est élevé sur l’exploita-
tion. Toutes les génisses vêlent sur l’ex-
ploitation et la sélection se fait après 
le premier ou le deuxième vêlage en 
fonction de la production laitière et 
des qualités extérieures. Comme les 
inséminations se font à presque 2/3 
en semence sexé, un grand cheptel de 

AVENIR
Pour l’avenir, Nathan reviendra travailler 
sur l’exploitation avec ses parents. Le 
troupeau devrait garder sa taille actuelle 
et l’objectif est de garder la moyenne de 
production semblable. 

Patrick et Inès Pfister

Les jeunes animaux 
jusqu’à l’âge de dix mois 
sont logés dans des 
boxes avec une litière 
profonde.

La famille Pfister a également du succès 
dans le ring d’exposition (de g. à d.) : Inès 
et Patrick Pfister avec Nathan et Kim.
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qui fait du Lely Astronaut A5 le système de
traite le plus économique du marché dans
le rapport des organismes de contrôle de la
DLG. La nouvelle commande électronique du
bras permet de réduire considérablement les
heures de fonctionnement du compresseur
d’air. Un petit détail au quotidien, une grande
différence dans les comptes annuels.

Une traite efficace avec le Lely Astronaut A5
Produire du lait de manière économique si-
gnifie connaître ses coûts. Un système de
traite automatique fonctionne 24 heures sur
24 et 7 jours sur 7. Les coûts en électrici-
té peuvent ainsi rapidement augmenter en
fonction du système. C’est pourquoi il est
indispensable de comparer la consommation
d’électricité lors de l’investissement dans
un système de traite. Le Lely Astronaut A5
se distingue entre autres par son fonction-
nement à faible consommation d’énergie.
Ceci grâce à son bras hybride innovant. Ce

LELY CENTER Härkingen,
032 531 53 53,
info@sui.lelycenter.com

Annonce publicitaire

Un second avis du conseiller zootechnique
est un soutien précieux pour faire progresser l’élevage.

Daniel SchaubDaniel Schaub
ÉLEVEUR DE BEINWIL SOÉLEVEUR DE BEINWIL SO
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myherd Conseils zootechniques
PLUS D’INFORMATIONS SUR SWISSHERDBOOK.CH
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Développé
pour l’agriculture
et testé en pratique.
Gain de temps grâce

au débit d’eau
élevé.

Nous renouvelons vos

revêtements de sols

APPAREILS POUR PROFESSIONNELS
Mobile, stationnaire ou à fréquence contrôlée

Meier-Brakenberg développe ses nettoyeurs à haute pres-
sion avec une attention particulière à l’utilisation prévue.
L’utilisation de matériaux de haute qualité assure la
durabilité et l’extrême robustesse.

Nous sommes partenaire commercial pour toute
la gamme de produits. Contactez-nous pour une
consultation personnelle.

Pro Agri S.A.R.L
Schötzerstrasse-Chrüzacher 1
6243 Egolzwil
Tél. + 41 41 599 21 51
www.pro-agri.ch

et de parois

Fédération des Sélectionneurs de Bétail Bovin — Route de Lausanne 17—1400 Yverdon les bains — ww.wfsbb.ch

Conseils et Commandes : 024/426 61 62 / Répondeur service IA : 021/947 31 08 / info@fsbb.ch

N°1 MAMELLE

TCOOL JB

 SERVICE
d’INSÉMINATIONS

 VENTE et LIVRAISON
de SEMENCE

 GÉNOTYPAGES MO

Montbéliarde

Simmental française

TITAN

LAIT + 1’552 kg

TYPE + 2.7

Normande

TEDDYRINER ET

Holstein / Red-Holstein

VERDISO ET BARONE ROSSO ET

TYPE 2.31 MAMELLE + 3.5
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Les distinctions d’éleveurs ont eu lieu cette année pour la dixième fois
dans le cadre de la SWISSCOW. Certaines exploitations ont obtenu
plusieurs distinctions au cours de ces dix dernières années, comme
David Flury d’Oekingen. Sa famille de vaches bien connue de Jonn
BIRKE en est la principale responsable.

PHILOSOPHIE D’ÉLEVAGE

Ne pas craindre

la nouveauté

Flury’s Salto BLUETTE GM, EX 93 10E, a été distinguée lors de la SWISSCOW 2024 pour sa classification excellente à dix reprises.
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Le nom de Flury d’Oekingen est connu 
dans les milieux de l’élevage, puisque 
plusieurs taureaux testés par la descen-
dance sont issus de cette exploitation : 
Flury’s BAMBOO, Flury’s BLACKGOLD, 
Flury’s FIGARO ou le plus connu, Flu-
ry’s DOMINATOR. De plus, toute une 
série de jeunes taureaux ont passé les 
épreuves, tous avec le préfixe Flury’s. 
Du côté des femelles aussi, l’exploita-
tion Flury sait convaincre. Au cours des 
dix dernières années, soit depuis que 
la SWISSCOW existe, David Flury a fait 
partie des exploitations les plus récom-
pensées. Les principaux responsables 

de ces distinctions sont trois familles : 
la famille F, dont est issu FIGARO, la fa-
mille A et la famille B du célèbre Jonn 
BIRKE. C’est surtout la famille de BIRKE 
qui a permis à la famille Flury d’obtenir le 
plus de distinctions.

JONN BIRKE
L’exemple le plus récent est Flury’s Salto 
BLUETTE EX 93 qui appartient depuis 
cette année à l’élite des vaches classées 
dix fois excellentes. Elle a déjà reçu une 
médaille d’or et, à plus de 18 ans et 
treize lactations, elle a atteint une per-
formance de vie élevée de 146’000 kg 
de lait. Elle remonte à Jonn BIRKE via 
EX STADEL, VG RUBENS, VG PICKEL, 
EX STARDUST. 

Flury’s Stadel BELLE EX 91 6E GM 
a même atteint le seuil magique de 
150’000 kg de performance de vie en 
2020. Avec la médaille d’or, 150’000 kg 
de performance de vie, six fois classée 
excellente et cinq générations EX, elle 
fait partie des vaches les plus distin-
guées chez swissherdbook. Son ascen-
dance est : EX FABER, EX RUDOLPH, 
EX STARDUST et ensuite BIRKE. Ce 
sont surtout deux branches de BIRKE 
qui ont obtenu le plus de distinctions, 
d’une part la lignée de Flury’s Rudolph 
BOGGIA EX, qui est derrière pratique-
ment toutes les quatre ou cinq généra-
tions de vaches classées excellentes, ou 
la branche de Flury’s Recrue RAISSA EX 
91 2E, qui convainc du côté des index et 
qui est responsable de nombreuses mé-
dailles d’or. C’est aussi de cette branche 
qu’est issue la célèbre Flury’s Savard 
RONJA EX 93. Un rapport détaillé sur 
la famille de vaches de Jonn BIRKE est 
paru dans le « swissherdbook bulletin » 
n° 4/2015.

« Les pedigrees sont pro-
fonds, les vaches présentent 
des mamelles solides et des 
caractéristiques de type très 
équilibrées. »

LE GÈNE ROUGE
David Flury est un agriculteur qui réflé-
chit en termes économiques : « Chez 
nous, l’élevage doit être rentable ». Sur 
l’exploitation des Flury, rien n’est fait 
au hasard. On est aussi très ouvert à la 
nouveauté. Cette ouverture d’esprit se 
retrouve dans toute l’exploitation. C’est 
ainsi qu’une salle de traite rotative a été 
installée il y a presque 20 ans. Cette 
nouveauté a été observée à l’époque 
avec scepticisme, la décision s’est avé-
rée être la bonne. Les Flury sont égale-
ment très ouverts à la nouveauté dans le 
choix des taureaux : « J’aime utiliser les 
taureaux les plus récents et je m’en suis 
très bien sorti par le passé ». Ainsi, ils 
utilisent toujours les derniers taureaux 
génomiques Red Holstein et au facteur 
rouge. Les résultats sont convaincants : 
d’anciens taureaux génomiques comme 
SHOWY ou LETSGO produisent déjà 
des vaches très prometteuses en deu-
xième lactation. Chez les primipares 

Données clés exploitation

– Chef d’exploitation : David Flury et la famille,  
 Oekingen
– Main-d’œuvre : famille d’exploitants, 2 seniors,  
 1 apprenti, 1 employé agricole
– SAU : 36 ha (prairie artificielle, maïs, céréales et  
 surfaces écologiques)
– Traite : 2 fois, salle de traite rotative (16 places)
– Lait : 700’000 kg droit de livraison de lait  
 industriel à Lanz Molkerei 

Chef d’exploitation David Flury
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également, les filles de DORAL sont de 
bonnes vaches avec beaucoup d’avenir 
dans l’étable. « Avec les taureaux gé-
nomiques, nous nous en sommes vrai-
ment toujours bien sortis, les attentes 
ont été en grande partie satisfaites. Les 
exceptions sont POWER et CHIEF, dont 
nous avons eu besoin comme taureaux 
génomiques et que nous avons à nou-
veau utilisés comme géniteurs testés, 
car nous étions vraiment très satisfaits 
de leurs filles ». 

Une autre rareté de l’exploitation 
 Flury est le fait que tous les animaux 
de sont soit rouges, soit au moins por-
teurs du facteur rouge. « Nous essayons 
de maintenir cela et nous n’avons pas 
peur d’inséminer nos meilleures vaches 
rouges avec un taureau au facteur rouge 
ou nos meilleures vaches Holstein avec 
un taureau rouge ». C’est une philoso-
phie d’élevage intéressante qui fonc-
tionne : avoir un troupeau dans lequel 
tous les animaux possèdent le gène 
rouge. C’est quelque chose d’excep-
tionnel de nos jours. S’ajoute à cela le 
fait que les descendants de taureaux 

Holstein purs très populaires porteurs 
du facteur rouge sont très intéressants 
pour les organisations d’insémination. 
« C’est certainement un avantage de 
notre troupeau que de pouvoir produire 
des descendants qui ont pour père ma-
ternel des taureaux Holstein comme 
CHIEF ou LETSGO et qui possèdent le 
gène rouge », explique David Flury. 

« Pour nous, la production de tau-
reaux n’est plus la priorité, cette acti-
vité est un peu trop rapide pour nous. 
Comme nous possédons beaucoup de 
vaches avec un facteur rouge, nous es-
sayons toujours d’accoupler de manière 
ciblée les vaches les plus intéressantes, 
également en concertation avec les or-
ganisations d’insémination. S’il suffit 
qu’un taureau soit acheté, nous le fai-
sons volontiers, mais ce n’est pas ce 
que nous recherchons explicitement ».

« Malgré la rentabilité, le plai-
sir que me procure l’élevage  
est une condition de base, 
sinon mon système ne fonc-
tionnerait pas du tout ».

QU’AVEC LES MEILLEURS  
 ÉLEVEURS
Une autre preuve de la réflexion éco-
nomique est le fait que 40 à 60 % du 
troupeau est inséminé avec des races 
d’engraissement. « Nous avons externa-
lisé l’élevage, c’est pourquoi, pour des 
raisons de coûts, j’essaie vraiment de 
ne continuer à élever que les meilleurs 
50 % de mon troupeau. Nous sélection-
nons selon différents critères, les prio-
rités étant pour nous la performance, 
les critères fonctionnels ainsi que les 
mamelles et les pattes. C’est surtout au 
niveau des pattes que je m’inquiète un 
peu, elles commencent à être un peu 
trop droites », explique l’exploitant. 

« Je sélectionne les vaches selon ces 
critères et j’essaie d’appliquer la même 
sélection aux taureaux. Nous appliquons 
le même système pour les génisses. Là 
aussi, les 50 % les meilleurs sont sélec-
tionnés selon l’ISET et inséminées avec 
des doses sexées, le reste étant égale-
ment inséminé à des races d’engrais-
sement. Comme nous vendons chaque 
année quelques vaches à Berthoud par 
le biais de la vente aux enchères ou en 
privé, il est important pour nous d’avoir 
une vache de taille moyenne, perfor-
mante et qui fonctionne partout. C’est 
toujours un exercice d’équilibre entre 
le cœur de l’éleveur et la rentabilité. En 

De g. : Flury’s Salto BLUETTE, Flury’s Stadel BIRKE, Flury’s Stadel BELLE, Flury’s Classic DOLORES
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1  Flury’s Showy ROXY
2  La nouvelle étable des veaux est  
 impressionnante.
3  Flury’s Power BROYE
4  Flury’s Letsgo HAWAII (VG 86 2e lact.)

principe, je procède à l’insémination de 
mes vaches d’élevage qu’une seule fois, 
puis avec des doses de races à viande, 
mais il m’arrive de faire une exception 
et de donner une deuxième chance à 
une vache qui a de la valeur à mes yeux. 
Malgré la rentabilité, le plaisir que me 
procure l’élevage est une condition de 
base, sinon mon système ne fonction-
nerait pas du tout ».

TROUPEAU HOMOGÈNE
Le travail d’élevage de la famille Flury 
est impressionnant. Lors de notre visite, 
nous trouvons un troupeau très homo-
gène, et le fait que chaque animal soit 
porteur du gène rouge rend le troupeau 
encore plus intéressant. En se promenant 
dans l’étable, on se rend vite compte que 
l’élevage se fait avec soin. Les pedigrees 
sont profonds, les vaches présentent des 
mamelles solides et des caractéristiques 
de type très équilibrées – un troupeau qui 
plaît d’emblée.

Un nombre non négligeable de vaches 
qui se font remarquer commencent leur 
nom par la lettre B, elles sont donc des 
descendantes de BIRKE. Oui, la famille 
de BIRKE est certainement la principale 
responsable de la plupart des distinc-
tions, c’est tout simplement une famille 
qui a tout pour plaire, la performance, la 
santé, la longévité et la conformation. « 
Nous avons eu et avons toujours la chan-
ce que cette famille soit présente dans 
notre exploitation et qu’elle continue à 
transmettre aussi bien ses qualités », ré-
sume David Flury. 

Marcel Egli
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L’automne est la saison des marchés aux
taureaux. Nous avons le plaisir de vous pré-
senter quelques vainqueurs des deux plus
grands marchés de taureaux de Suisse : le
marché-concours de taureaux de Thoune et
le marché-concours de Bulle.

GALERIE D’ANIMAUX

défilé de taureaux !
Impressionnant
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Alpkuh ANJO
CH 120.1619.1682.7 SF,

né le 01.08.2022

P 09.24 / 44 94

DLC 10.23 84/84 G+84

GA 54% +464 +0.16 +0.00 ISET 1191

E : Wäfler Andreas, Frutigen

Exp. : Beyeler Bruno + Sandra,

Planfayon

Champion Swiss Fleckvieh,

marché-concours de Bulle

TGD-Holstein SUNNY-BOY
CH 120.1626.0647.5 HO,

né le 30.09.2023

A 44% +426 -0.09 -0.07 ISET 1016

E : Gerber Thomas, Dagmersellen

Exp. : Salzmann Franz, Barberêche

1er rang catégorie 3 Holstein,

marché-concours de Bulle

Dummi’s KARI
CH 120.1759.2112.1 RH,

né le 08.10.2023

P 09.24 / H

A 40% -10 +0.42 +0.29 ISET 1252

E : Dummermuth-Wenger Hansueli,

Heimenschwand

Exp. : Stegmann Hans + Christian,

Mont-Soleil

Champion veau mâle Red Holstein/

Holstein, marché-concours de

taureaux de Thoune

COQUIN
CH 120.1751.7028.4 60,

né le 07.04.2023

P 09.24 / 44 90

A 28% +351 -0.09 -0.12 ISET 976

E/exp. : Deillon André, Vuisternens-

Romont

1er rang catégorie Simmental 4,

marché-concours de Bulle

Trachsel ALPINO
CH 120.1667.0448.1 60

né le 05.10.2022

P 09.24 / 44 92

GA 42% +127 -0.03 +0.01 ISET 1057

E : Trachsel Jakob + Jonathan,

Feutersoey

Exp. : Wenger Beat, Süderen

1er rang catégorie Simmental 16,

marché-concours de taureaux

Thoune

OLIVETTO
CH 120.1725.2991.7 SF,

né le 03.02.2023

P 09.24 / 44 92

GA 56% +482 -0.10 -0.03 ISET 1105

E : Schumacher Stefan, Rüschegg

Gambach

Exp. : Stucki Ruedi, Schangnau

1er rang catégorie Swiss Fleckvieh 8,

marché-concours de taureaux de

Thoune

TIMO
CH 120.1544.3476.5 60,

né le 05.01.2020

P 09.24/ 55 96

GA 58% +495 +0.17 +0.00 ISET 1197

E : Rauber-Müller Rudolf, Frutigen

Exp. : Association Hänni-Sahli, Couvet

1er rang catégorie Simmental 20,

marché-concours de taureaux de

Thoune

NOMINATOR
CH 120.1624.6030.5 60,

né le 13.01.2022

P 09.24 / 44 94

DLC 09.24 90/92 EX 90

GA 45% -92 +0.08 +0.14 ISET 1088

E : Tschiemer-Wüthrich Hansueli,

Habkern

Exp. : Liechti Martin, Eggiwil

Champion Simmental, marché-

concours de taureaux de Thoune
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La patience et l’application sont la recette de la communauté
d’exploitation Faivre et Rosselet pour élever de jolies Montbéliardes avec
de superbes mamelles et une aptitude bouchère idéale.

PHILOSOPHIE D’ÉLEVAGE

Ensemble sur le

chemin du succè

Les exploitants
de g. à dr. :
Paul-Emile Rosselet,
Roger Faivre et
Maxime Rosselet
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cès

Chaque année, l’association Faivre et 
Rosselet conduit cinq à six taureaux 
montbéliards au concours de taureaux 
des Ponts-de-Martels. Ils participent 
aussi régulièrement à des expositions 
avec leurs vaches. Nous sommes donc 
allés à leur rencontre pour en savoir plus 
sur leur travail.

« Dans notre région et avec 
l’évolution, il était logique  
de nous diriger vers une race 
plus robuste et plus  
persistante. »

L’EXPLOITATION
L’association a vu le jour en 2002 après 
que les épouses de Paul-Eric Rosselet 
et Roger Faivre aient été dans la même 
chambre d’hôpital à la maternité. « Nous 
avons sympathisé au fil du temps et un 
jour, il nous semblait logique de regrou-
per nos cheptels. » confie Paul-Eric. 

Avant cela, en 1995, il avait repris 
l’exploitation que son père louait depuis 
40 ans. C’est en 1998 que les premiers 
croisements avec des Montbéliardes ont 
été effectués : « Nous possédions des 
vaches de la race tachetée rouge. Dans 
notre région et avec l’évolution, il était lo-
gique de nous diriger vers une race plus 
robuste et plus persistante. C’est de-
puis là que j’élève des vaches de la race 
Montbéliarde. » continue Paul-Eric. 

En 2003, l’association a construit un 
nouveau bâtiment aux Cerneux-Péqui-
gnot, chez Roger. Il y a de la place pour 
une septantaine de vaches détenues 
en stabulation libre et logettes ainsi 
qu’une trentaine de jeunes génisses en 
couche profonde. Le bâtiment ne pos-
sède pas de salle de traite fixe car les 
vaches se déplacent durant l’été chez 
Paul-Eric pour brouter l’herbe. Elles sont 
donc traites à l’année dans une salle de 
traite mobile. Les autres génisses, une 
soixantaine au total, passe l’hiver à la 
Chaux-du-Milieu.

ÉLEVAGE
Aujourd’hui, l’association compte 110 ha 
de SAU et livre 450’000 kg de lait pour 
la fabrication de Gruyère AOP. De plus, 
chacun des associés possède encore 
une dizaine d’hectares de forêt. Au to-
tal, le cheptel compte environ 170 têtes. 

Chiffres clés exploitation
– Chefs d’exploitations : Roger Faivre et Paul-Eric   
 Rosselet
– Employés : Maxime Rosselet et les épouses pour les  
 travaux de comptabilité et de BDTA
– Production : 450’000 kg de lait pour le Gruyère AOP
– Cheptel : 170 animaux, dont 70 vaches laitières
– SAU : 110 ha et 20 ha de forêt, 100 % d’herbages
– Statistique 2023 : 7’781 kg de lait, 4.33 % de matière  
 grasse, 3.42 % de protéine 
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les ans, 100 vêlages ont lieu pour un to-
tal d’environ 40 vachettes. Les veaux re-
çoivent du lait pendant 3 à 4 mois. Les 
deux premiers mois, ils sont abreuvés 
deux fois par jour et les deux derniers, 
seulement une fois. Le troupeau de 
vaches est composée de 40 % de pri-
mipares. « Nous vendons une bonne di-
zaine de vaches par an. Nous ne vendons 
jamais un animal portant. Toutes les gé-
nisses vêlent sur l’exploitation aux alen-
tours de 30 mois. L’objectif est qu’elles 
produisent 6’000 kg de lait comme primi-
pare, mais toutes ont leur chance, car il 
faut être patient dans l’élevage. » confient 
les deux associés. 

« L’objectif est qu’elles pro-
duisent 6’000 kg de lait 
comme primipare, mais toutes 
ont leur chance, car il faut être 
patient dans l’élevage. »

Tous les accouplements sont effec-
tués par le technicien de Jura Bétail. « 
Depuis un moment, tous nos animaux 
sont classifiés et génotypés. Nous cher-
chons des vaches robustes avec une 
bonne aptitude bouchères capables de 
produire autant de lait que de viande. 
Nous veillons beaucoup aux teneurs et 
aux cellules. Enfin, nous apportons aus-
si une très grande attention à la mamelle 
et aux membres. » dit Paul-Eric. Plu-
sieurs vaches de l’association sont déjà 
sorties en exposition. Le dernier succès 
était lors de l’Arc Jurassien Expo avec 
Oyonnax Jb BISTOURI qui a remporté 
sa catégorie. Cette dernière était aussi 
classifiée VG 85 comme primipare. L’as-
sociation a aussi présenté deux fois la 
famille d’élevage de Vigor ORAGEUSE. 
Cette dernière compte une vingtaine 
de descendants présents sur l’exploita-
tion. En 2021, elle a obtenu 86 points en 
classe A et en 2024, 83 points en classe 
A. Actuellement en 9e lactation, elle a 
dépassé la barre des 86’000 kg de lait 
produits.

Pour que les associés gardent un 
veau mâle pour l’élevage, il doit remplir 
certaines conditions. « La mère doit être 
au minimum 82 points et il faut qu’elle 
ait produit 7’000 kg de lait comme pri-
mipare. En plus, les teneurs doivent 
être positives et le taureau doit avoir 
de bons membres. Finalement, il faut 
que le papier soit complet sur plusieurs 
générations. » nous explique Paul-Eric. 
Généralement, les taureaux sont vendus 
lorsqu’ils ont l’âge de saillir, à 12 mois 
environ. Le petit taureau que nous avons 
photographié est issu d’une mère G+83 
en première lactation ainsi que d’une 
grand-mère et une arrière-grand-mère 
VG 89. L’association garde toujours un 
taureau pour dépanner, mais elle est très 
claire sur un point : si elle veut avancer 
dans l’élevage, elle doit avoir recours à 
l’insémination et non à la monte  naturelle. 
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Solnan Jb FEDOCE avec  
sa mère Jekil Jb ARTIFICE, VG 89.
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1 Raoul Jb DJENGO, 1er rang marché des
taureaux d’élevage

2 Famille d’élevage 2021 de
Vigor ORAGEUSE : 86 points, classe A

3 Oyonnax Jb BISTOURI VG 85,
1er rang Arc Jurassien Expo 2024

4 Les veaux sevrés restent au Cerneux-
Péquignot.

5 Les membres et la qualité du pis sont des
critères de sélection importants.

1 3

4

2

AVENIR
Par le passé, les deux associés ont tou-
jours été secondés par leurs épouses
aux travaux à la ferme. De plus, elles
font et ont toujours géré le bureau et
la comptabilité. Aujourd’hui, un des fils
de Paul-Eric a rejoint l’exploitation tan-
dis qu’un fils de Roger a débuté la for-
mation. La génération future reprendra
donc certainement les rênes de cette
association.

Nous souhaitons remercier les ex-
ploitants Faivre et Rosselet pour leur
accueil. Nous les félicitons pour leur
travail et leur souhaitons plein de suc-
cès.

Thibaud Saucy
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Achetez avec confiance, achetez chez Swissgenetics. Le seul distributeur autorisé à
commercialiser la semence de CAPONE-ET et BLAKELY-ET en Suisse.

WORLD WIDE SIRES, LTD.®

wwsires.com

®

ICI POUR VOUS. Product of the USA

TESTÉ SUR
DESCENDANCE, FILS DE
RENEGADE TRÈS COMPLETCI-DESSUS: WESTCOAST GD BLAKELY-ET

CI-DESSOUS: LAFOUGERE CAPONE SHANDRE GP-84

™GForce and gender SELECTED are trademarks of Select Sires Inc. ®RobotPRO is a
registered trademark of Select Sires Inc. Ultraplus™ is a trademark of STGen LLC.

All gender SELECTED semen is processed using Ultraplus™ technology.

L’ACCOUPLEMENT
PARFAIT POUR LES
LIGNÉES DE RENEGADE

EXTERIEUR ET
PERFORMANCE
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Par défaut, des étiquettes de réserve 
neutres sont envoyées lors de chaque 
envoi et par exploitation. Pour les 
contrôleurs disposant d’une fiche d’ac-
compagnement électronique (eBGS) et 
les exploitations robotisées avec la mé-
thode de contrôle BZ4, les étiquettes de 
réserve neutres ont également un code-
barres qui doit être scanné lors d’une 
nouvelle saisie avec un téléphone por-
table ou une tablette. Selon le nombre 
d’animaux, il se peut qu’il n’y ait qu’une 
seule étiquette de réserve neutre par 
exploitation sur les feuilles de 18 éti-
quettes. Dans les exploitations où le 
renouvellement des animaux est supé-
rieur à la moyenne ou en cas de chan-
gement de site (exploitation de plaine  
exploitation d’alpage et inversement), le 
nombre d’étiquettes neutres imprimées 
est parfois insuffisant.
Nos conseils pour résoudre ce pro-
blème :
–  Gardez les étiquettes neutres eBGS 

non utilisées. Elles peuvent être uti-
lisées lors d’un contrôle ultérieur ou 
dans une autre exploitation (au sein de 
la même fédération d’élevage).

–  Commande d’étiquettes neutres de 
réserve supplémentaires auprès de 
swissherdbook. Téléphone 031 910 61 
11, Whatsapp 079 409 95 13 (valable 
également pour les étiquettes avec 
fiche d'accompagnement). 

Hans Peter Baumann

Étiquettes 
eBGS neutres

CONTRÔLE LAITIER

1000010113100778

swissherdbook 27.03.2024

510–036/5
Jean Dupond

CH 120.1609.5098.3

JOLANDA

1000900011463009

swissherdbook 27.03.2024

eBGS
étiquettes de réserve
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Les membres de l’Administration se 
sont réunis le 2 octobre dernier, pour la 
première fois en présence du nouveau 
directeur Michel Geinoz. Les sujets sui-
vants ont été traités :
–  Prise de connaissance des chiffres de 

clôture d’Expo Bulle 2024 et réflexions 
sur l’édition 2025, qui sera la 50e Expo 
Bulle.

–  Adaptation de l’annexe au règlement 
des estimations des valeurs d’élevage 
afin de mettre à jour les méthodes de 
calcul appliquées par Qualitas.

–  Premiers préparatifs en vue de l’as-
semblée des délégués 2025.

–  Préparation de la conférence des re-
présentants cantonaux de décembre 
2024.

–  Discussion sur la modification des 
statuts de barto SA, qui a pour but 
principal de laisser la fenaco devenir 
actionnaire majoritaire.

–  Discussion sur le projet de rénovation 
des garages du siège de Zollikofen. 
Des travaux étant nécessaires, l’Ad-
ministration étudie diverses variantes 
afin d’augmenter le volume de stoc-
kage à disposition. 

–  Swiss Expo 2025 : Validation du 
concept de sponsoring commun éla-
boré par les trois organisations swiss-
herdbook, Holstein Switzerland et 
Braunvieh Schweiz. 

Michel Geinoz

Séance 
d’octobre

ADMINSITRATION

S’enregistrer en 
vaut la peine

ACTION PRÉFIXE

Notre action de préfixe s’adresse à de 
nombreuses éleveuses et éleveurs. 
Jusqu’au 10 novembre 2024, le préfixe 
peut être enregistré au prix promo tionnel 
de CHF 20 au lieu de CHF 50. L’enregis-
trement reste d’actualité et est intéres-
sant pour les exploitations, car le préfixe 
est le signe de reconnaissance de leur 
troupeau. Chaque préfixe est unique 
et n’est attribué qu’une seule éleveuse 
ou à un seul éleveur, toutes fédérations 
confondues (swissherdbook, Holstein 
Switzerland et Braunvieh Schweiz).

Vous manquez d’idées pour créer 
votre préfixe ? Nous vous aidons volon-
tiers à trouver un préfixe. Donnez-nous 
des suggestions ou une description de 
votre préfixe souhaité et nous vous ré-
pondons avec deux propositions. Pour 
ce faire, remplissez le formulaire de pré-
fixe directement sur le site Web.

Après l’enregistrement, le préfixe est 
visible dans redonline, les statistiques, 
les listes de valeurs d’élevage, les cata-
logues de ventes aux enchères et d’ex-
positions. 

swissherdbook

Enregistrement du préfixe sur : 
www.swissherdbook.ch  préfixe

Expériences faites 
par des collèges 
éleveurs

Quatre éleveurs expliquent 
pourquoi leur troupeau porte un 
préfixe. 
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SWISSCOW 2024

La SWISSCOW 2024 a eu lieu le 12 octobre 2024 à l’occasion du concours de bétail 
de l’AE Guggisberg à Riffenmatt (BE). Lors de la dixième édition des  distinctions 
d’éleveurs, tout était placé sous le signe de l’élevage. Outre les distinctions et les 
précieux échanges entre les participant(e)s, le grand moment fort a été la désalpe.

de reconnaissance et de tradition
Une fête

R e n d e z - v o u s
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En 2017 déjà, le cercle 3 (Berne sans 
le Jura bernois) avait organisé la 
SWISSCOW, à l’époque dans le cadre 
du concours d’élite du Gessenay à 
 Gstaad. Jusqu’en 2024, aucune édition 
n’a pu égaler le nombre d’inscriptions de 
l’époque. Sept ans plus tard, le cercle 
administratif a organisé sa manifesta-
tion dans la région du Gantrisch et a 
battu le record avec 880 invités inscrits ; 
jamais une SWISSCOW n’avait suscité 
un tel intérêt.

L’Association d’élevage de Guggis-
berg s’est mise à disposition pour l’or-
ganisation de SWISSCOW dans le cadre 
de son concours annuel. Les éleveurs 
de Guggisberg ont ainsi présenté à leurs 
collègues venus de toute la Suisse leur 
monde de l’élevage dans lequel ils évo-
luent avec tout ce qu’il comporte : de 
belles vaches, une bonne ambiance et 
la grande désalpe comme programme 
de l’après-midi. Une journée inoubliable, 
placée sous le signe de la reconnais-
sance du travail d’élevage minutieux et 
de la passion pour l’élevage.

Le coup d’envoi officiel pour les in-
vités de la SWISSCOW a été donné à 
10 heures avec le début de l’apéritif par 
le président de swissherdbook Markus 
Gerber. Le concours, c’est-à-dire le 
pointage des 400 vaches, a toutefois 
commencé à 9h30 déjà, ce qui signifie 
que certains invités sont arrivés plus tôt. 
À partir de 10 heures, toutes les caté-
gories ont été classées et commentées 
dans le ring. Ce n’est un secret pour 
personne : les habitants de Guggisberg 
sont connus pour leur forte exposition 
de bétail d’automne. La qualité des 
vaches présentées était une fois de plus 
impressionnante. Grâce à une organisa-
tion parfaite et du travail rapide des ex-
perts, la partie officielle a pu se dérouler 
sous la tente à l’heure du repas.

« Lors de la grande désalpe, 
les invités ont applaudi et ac-
clamé les familles d’éleveurs 
et fêté ensemble leur passion 
pour l’élevage ! »

ÉDITION JUBILAIRE
Sous la devise « Nous laissons parler les 
images et les éleveurs », la partie offi-
cielle a cette année encore été organisée 
de manière solennelle avec des présen-
tations vidéo et photo et animée par le 
président du CO de SWISSCOW, Stefan 
Schumacher. Thibaud Saucy, collabo-
rateur de swissherdbook, était respon-
sable de la traduction en français. 

Chaque année, un thème différent est 
choisi pour les présentations vidéo. À 
l’occasion du jubilé de la dixième édition 
des distinctions d’éleveurs, on a puisé 
dans les listes de distinctions archivées. 

Les exploitations des races principales 
les plus récompensées au cours des 10 
dernières années ont été présentées et 
particulièrement distinguées. Ont été 
pris en compte pour les titres « les plus 
distingués » le nombre de distinctions 
médaille d’or, Multiple Excellent, géné-
rations EX et 98 P, ainsi que la gestion 
de l’exploitation par rapport au nombre 
de lactations clôturées. Pour la race Hol-
stein, Roger Frossard des Pommerats 
est en tête de ce classement spécial, 
pour la Swiss Fleckvieh Ueli et Samuel 
Künzi de Blausee-Mitholz, pour la Sim-
mental Samuel Siegenthaler d’Amsol-
dingen et pour la Montbéliarde Edmond 
Schneiter du Brouillet.

IM
A

G
E

S
 : 

C
E

LI
N

E
 O

S
W

A
LD

La désalpe du troupeau de Beat  
Dürrenmatt, Riedstätt – le fleuron de  
la SWISSCOW 2024, a orné les annonces 
et les flyers de la SWISSCOW 2024.

Le président du comité d’organisation Stefan Schumacher a animé la partie officielle 
avec des présentations de vidéos et de photos en compagnie de Thibaud Saucy.

Une image qui reste : Plus de 1’500 personnes attendaient la désalpe de Guggisberg.
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FAMILLES D’ÉLEVAGE 
La cérémonie s’est poursuivie avec la 
distinction de la meilleure famille d’éle-
vage femelle du printemps dernier. 
Toutes les familles d’élevage ayant ob-
tenu plus de 90 points ou les trois plus 
hautes par race sont récompensées lors 
de la SWISSCOW. Cette année encore, 
les meilleures par race ont été particu-
lièrement distinguées : avec une présen-
tation au cours de laquelle les éleveurs 
de vaches ont expliqué pourquoi leur 
vache de souche ou sa famille était spé-
ciale pour eux. On a ainsi pu apprendre 
des choses intéressantes sur Orlando 
LEANDRA dans la race Swiss Fleckvieh 
et sur Plattery Absolute CLOE dans la 
race Red Holstein/Holstein. Dans les 
races Montbéliarde (MO) et Simmental 
(SI), deux familles se partagent le résul-
tat le plus élevé avec 90 points chacune 
- pour SI : BurriGo Granat JOSETTE et 
Roman LIVIA, pour MO : Bogoro FIFI et 
La Tuilière Vigor SOFIA. 

GESTION D’EXPLOITATION 
Pour entrer en ligne de compte pour 
cette distinction, il faut remplir des cri-
tères stricts en matière de teneurs, de 
taux de cellules somatiques (CELL), 
d’intervalle entre les vêlages (IV) et 
de performance de vie. Seul 1 % des 
exploitations de swissherdbook ob-
tiennent cette distinction. Pour faire 
partie chaque année de ce cercle exclu-
sif, il faut être à la hauteur. Les exploita-
tions qui reçoivent régulièrement cette 
distinction et qui se trouvent en tête de 
la liste des étoiles ne sont pas des in-
connues. Werner Dennler de Bleienbach 
occupe la première place et ne sera pas 
rattrapé de sitôt, avec neuf étoiles. En 
deuxième position, on trouve Jörg Spei-
ser de Sissach avec sept étoiles, suivi 
de la famille Gilbert et Steve Christen de 
Cheseaux-Noréaz avec six étoiles.

PERFORMANCES DE VIE
En raison des différences liées aux 
races, les récompenses pour la perfor-
mance de vie sont séparées par race et 
réparties à chaque fois en trois niveaux. 
Les vaches avec une telle performance 
de vie ont généralement un statut par-
ticulier auprès des familles d’éleveurs. 
Ainsi, des témoignages ont également 
été recueillis pour ces animaux afin de 
distinguer de manière appropriée à la 
fois les vaches et leurs éleveurs. 

Pour 120’000 kg de lait (SI), Odislait 
VITAMINE et Armando NINA ont été 
récompensées. Pour 140’000 kg (SF), 
SchEngLä Rino WELLNESS et Schü-
rch’s Cocosamba KRISTALL. 150’000 
kg d’or blanc (HO) ont été produits par 
Minusch SORAYA et Derendinger’s 
Classic COLINE. 

Après qu’Apollo BELLA de Tur-Bach, 
la première vache Simmental à avoir 
reçu l’année dernière la distinction pour 
la limite de performance de vie du deu-
xième niveau de 135’000 kg de lait, deux 
autres vaches ont été distinguées cette 
année : Arnaud ELVIRA à Claude Bieri 
d’Avully et Lorenz VIOLA de la famille 
Hirschi de Rüschegg Gambach. Les 
propriétaires ont reçu chacun un miroir 
monté sur un cadre en bois personnali-
sé en guise de récompense.

« Lors de la dixième édition 
des distinction d’éleveurs, les 
exploitations des races princi-
pales les plus récompensées 
au cours des dix dernières 
années ont été présentées 
et particulièrement distin-
guées. »

MULTIPLES EXCELLENTES
Obtenir dix fois la classification  « Ex-
cellent », seules six vaches ont réussi à le 
faire jusqu’à présent chez swissherdbook. 
Pour obtenir cette distinction, les vaches 
doivent rester dans le troupeau pendant 
au moins douze lactations, et, à chaque 
lactation, la classification « Excellent » 
doit être confirmée. Une performance ex-
ceptionnelle qui n’est pas facile à obtenir. 
Mais en 2023, deux vaches y sont à nou-
veau parvenues : Flury’s Salto BLUETTE à 
David Flury-Schaub d’Oekingen – sur la-
quelle vous en apprendrez plus dans l’ar-
ticle sur la philosophie d’élevage à partir 
de la page 36 – et Tonto ZANA de l’exploi-
tation de Hansueli Schütz de Wasen i. E.

Après la partie officielle des distinc-
tions, le moment était enfin venu. Les 
20 familles d’éleveurs de l’Association 
d’élevage de Guggisberg allaient traver-
ser le village de Riffenmatt. Toutes les 4 
minutes, les familles défilaient les unes 

Les éleveuses et éleveurs récompensés –  
pour la meilleure performance de vie, 
Multiple EX 10E, les meilleures familles 
d’élevage, la meilleure gestion d’exploi-
tation ainsi que les exploitations avec le 
plus de distinctions à l’occasion du jubilé.

Prêtes à être remises : les 375  
distinctions de la SWISSCOW 2024
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après les autres avec leurs troupeaux 
magnifiquement décorés, une image 
que plus d’un invité n’avait sans doute 
encore jamais vue et qui a donné la chair 
de poule. Les invités de SWISSCOW et 
les quelque 800 invités du concours de 
bétail ont bordé les bords de la route, 
applaudi et acclamé les familles d’éle-
veurs et fêté ensemble leur passion pour 
l’élevage !

swissherdbook félicite chaleureu-
sement les éleveuses et éleveurs pour 
leurs impressionnants succès et les 
remercie pour leur engagement sans 
faille en faveur de l’élevage. Nous remer-

cions tout particulièrement l’Association 
d’élevage de Guggisberg ainsi que les 
familles d’éleveurs qui, par leur grand 
engagement, ont contribué de manière 
déterminante à la réussite de la manifes-
tation. Nous apprécions beaucoup que 
vous ayez partagé votre enthousiasme 
pour le travail quotidien avec les vaches 
avec les nombreux visiteurs venus de 
près et de loin, à vous tous, un grand 
merci !

La SWISSCOW 2025 aura lieu le 
11 octobre 2025 à l’arène Vianco, 
Brunegg. 

Celine Oswald

Liste des distinctions sur : 
www.swissherdbook.ch   
distinctions 

Ce code QR vous permet d’accéder 
aux vidéos Youtube des distinctions 
d’éleveurs.
Lien : www.youtube.com  
swissherdbook
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Le cortège a été ouvert par la famille 
Schmied d’Eigen.
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SWISSCOW 2024

Impressions

Légendes
 1 Désalpe de la famille Hirschi, Riedstätt
 2  Arrivée des premières vaches sur la place de concours
 3  400 vaches ont été présentées
 4/5  Présentation dans le ring par les grands et les petits
 6  188 médailles d’or ont été remises
 7/9  Markus Gerber, le président, et Michel Geinoz, le directeur,
  ont ouvert la partie officielle des distinctions d’éleveurs.
 8  Désalpe : André Gafner et Stefan Dürrenmatt, Riffenmatt
10/11  Le club d’unihockey de Guggisberg et ses 160 bénévoles et 

le soutien du club de ski Riffenmatt ont été responsables des 
repas pour les invités et ont effectué un excellent travail !

 12  Désalpe :  Marcel Burri, Riffenmatt
 13/14 Les troupeaux magnifiquement décorés ont laissé une  
  impression durable aux visiteurs venus de près et de loin.
 15  Le plaisir de la désalpe et l’engagement total :
  Hansruedi Kohli, assumait comme tant d’autres personnes  
  plusieurs tâches : membre du CO avec des vaches et une  
  partie de la désalpe.
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Des délégations et des éleveuses et éle-
veurs du monde entier sont venus en Al-
berta cet été pour participer au Congrès 
mondial Simmental 2024, qui s’est tenu 
du 29 juillet au 4 août 2024. La WSFF se 
réunit tous les deux ans pour un congrès 
qui se déroule à chaque fois dans un 
pays différent. Dix-huit ans après la te-
nue du dernier congrès de la WSFF au 
Canada, l’organisation du congrès est 
à nouveau revenue à la Canadian Sim-
mental Association.

Lors du congrès de cette année qui s’est tenu à Calgary et Olds en Alberta, au Canada, 
la World Simmental-Fleckvieh Federation (WSFF) a fêté ses 50 ans. Le programme  
intéressant, avec de nombreuses visites d’exploitations, a favorisé les échanges entre les 
participantes et participants.

50 ANS WORLD SIMMENTAL-FLECKVIEH FEDERATION

et jubilé
Congrès au Canada 

 SÉANCES ET  
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 

Dans le cadre du congrès, la WSFF et le 
comité de l’Association européenne des 
éleveurs de la Simmental se sont réu-
nis à Calgary. Les deux organisations 
faîtières sont présidées par Sebastian 
Auernig (Autriche). Lors de l’assemblée 
générale, le Kazakhstan et la Bulgarie 
ont été nouvellement admis au sein de 
l’association mondiale. 

La partie statutaire, qui n’a pas ap-
porté d’éléments notables, s’est ache-
vée par une présentation de l’histoire 
de la WSFF, faite par deux sommités 
de l’association. Richard Pichler, direc-
teur de longue date de Fleckvieh Austria 
de 1996 jusqu’à sa retraite en 2008, a 
donné un aperçu des premières an-

Dans la province de l’Alberta, plus de 20 millions d’hectares de surface utile sont utilisés pour la production végétale et l’élevage.
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nées de l’association depuis sa créa-
tion en 1974. Georg Röhrmoser, ancien
directeur de l’Arbeitsgemeinschaft
Süddeutscher Rinderzucht- und Besa-
mungsorganisationen, qui a récemment
pris sa retraite, a mis en lumière les an-
nées plus récentes. En guise de cadeau
personnel à l’association mondiale, Ri-
chard Pichler a dirigé l’exécution d’une
chanson Fleckvieh. Il a lui-même créé
les paroles de cette chanson de quatre
strophes en allemand et en anglais.

100 POUR CENT SIMMENTAL
Le Canada compte actuellement plus de
11 millions de bovins. Les quelque 3.5
millions de vaches allaitantes réparties
dans 60’000 exploitations, comparées

à environ 1.4 million de vaches laitières,
sont la preuve de l’importance de la pro-
duction de viande bovine. Située dans
l’ouest du Canada, la province de l’Al-
berta jouit d’une excellente réputation
dans le domaine de la production agri-
cole et alimentaire. Elle compte plus de
40’500 exploitations agricoles et plus
de 20 millions d’hectares de surface
agricole utile consacrée à la culture et
à l’élevage.

La production de viande est au centre
du secteur de la transformation alimen-
taire en Alberta et la viande de bœuf
occupe la première place. Plus des trois
quarts de la production canadienne de
viande bovine provient de l’Ouest ca-
nadien, dont la majeure partie provient
de l’Alberta. Contrairement à la Suisse,
les vaches Simmental sont élevées au
Canada exclusivement pour la produc-
tion de viande. Le Canada se classe au
dixième rang mondial des plus grands
producteurs de viande bovine, 45 % de
la production nationale est exportée. Le
paiement des producteurs de viande se
fonde sur le poids de la carcasse ain-
si que sur des paramètres internes de
qualité de la viande, tels que la propor-
tion de graisse intramusculaire et le per-
sillage, qui ne sont pas pris en compte
en Suisse.

« 100 pour cent Simmen-
tal s’est établi comme une
marque précieuse et atteint
des prix considérables lors
des ventes aux enchères. »

Le prix moyen par kg de poids mort
correspond à environ 6 dollars cana-
diens (CAD), soit environ 4 CHF. Comme
la couleur de la robe est déterminante
pour la participation au programme
de commercialisation Black Angus, il
n’est pas étonnant que les éleveuses
et éleveurs produisent également des
Simmental noires. Or, les animaux
Simmental noirs sont principalement
issus de croisements avec des ani-
maux Angus, mais ils doivent présen-
ter un pourcentage de sang Simmental
minimal de 87.5 % et sont qualifiés de
« purebred ». « 100 pour cent Simmen-
tal « ou » full blood » (animaux à l’appa-
rence traditionnelle) s’est établi comme
un nom de marque précieux et atteint
des prix considérables lors des ventes
aux enchères, aussi bien pour les ani-
maux femelles que pour les mâles. Sou-
vent, la race Simmental est croisée avec
la Black Angus et la Red Angus dans les
exploitations de production. Dans les
ranchs visités, les participants ont pu se
faire une idée des animaux recherchés.
Le gène sans cornes gagne également
en importance et suscite un grand inté-

rêt chez de nombreux éleveurs. Le
tempérament calme des animaux
est particulièrement frappant. L’éle-
vage de herd-book est mené par un
petit nombre d’exploitations qui tra-
vaillent de manière très intensive.

BLL Rumble 62H, vendu aux enchères comme jeune taureau pour 355’000 CAD,
est le géniteur de pointe en ce qui concerne l’absence de cornes.
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PRÉSENTATIONS TECHNIQUES
Franziska Kessler de l’Université de 
Hohenheim a fait un exposé sur les avan-
tages génétiques de la race Simmental 
en matière de résilience, de robustesse 
et de résistance par rapport aux autres 
races. Dans une autre série de confé-
rences, des intervenants des États-Unis 
et du Canada ont pris la parole. Ils ont 
présenté les travaux de Neogen, le plus 
grand fournisseur mondial de géno-
mique du bœuf, et d’IGS (International 
Genetic Solutions), la principale base 
de données génomique mondiale pour 
les bovins à viande. Cette dernière fait 
office de centre de liaison entre les éle-
veurs, les organisations et l’industrie de 
la viande. 

Un autre point intéressant a été 
l’aperçu complet du concept « Beef on 
Dairy » aux États-Unis. En raison de la 
baisse du nombre de vaches, les prix 
des veaux sont actuellement très élevés 
aux États-Unis et au Canada. Les veaux 
Holstein de race pure atteignent des prix 
compris entre 500 et 600 dollars par ani-
mal, tandis que les croisements « Beef 
on Dairy » atteignent même 800 à 900 

dollars. Aux États-Unis, environ 80 % 
des animaux des « feedlots » (fermes 
d’engraissement) sont désormais issus 
de tels croisements.

 VISITES D’EXPLOITATIONS 
ET VENTE

Dans le programme du congrès, les 
troupeaux Mader, Anchor et Clearwa-
ter ont été visités. Chez Clearwater, 
une présentation d’animaux était orga-
nisée, où les meilleurs troupeaux de la 
région ont exposé quelques animaux 
de pointe. Nous avons par exemple pu 
voir le taureau BLL Rumble 62H. Il s’agit 
du meilleur géniteur de la race en ce qui 
concerne le gène sans cornes. Il a été 
vendu aux enchères comme jeune tau-
reau pour 355’000 CAD, ses premières 
doses de semence ont également été 
vendues aux enchères pour plus de 
2’000 CAD et récemment, 500 doses de 
semence ont été vendues en Australie 
pour 30’000 CAD. 

La visite de la vente World Simmental  
Sale a été particulièrement intéressante. 
La famille Bohrson propose des ventes 
aux enchères sur son exploitation, qui 
comprennent également la préparation 
des animaux sur l’exploitation et l’en-
semble du déroulement, y compris la 
vente aux enchères en direct qui attire 

le public. Lors de cette vente mondiale, 
plus de 100 reproducteurs et repro-
ductrices ont été vendus aux enchères 
à des prix exceptionnels allant jusqu’à 
100’000 CAD pour les mâles (Top Price : 
Silver Lake Jackson) et plus de 80’000 
CAD pour les femelles.

Un autre point fort du programme du 
congrès a été la visite de l’exposition 
nationale des jeunes éleveurs de la race 
tachetée rouge, avec des participants 
venus de tout le Canada, qui ont sou-
vent fait le voyage sur plusieurs jours.

ONE BREED – ONE WORLD
La délégation suisse a obtenu un bon 
aperçu du travail des éleveuses et éle-
veurs canadiens et nord-américains 
grâce à un mélange d’exposés tech-
niques et de visites d’exploitations. La 
collaboration fructueuse entre les diffé-
rentes orientations d’élevage, poursuivie 
par la race Simmental-Fleckvieh dans 
le monde entier sous la devise « One 
Breed - One World », a été intensifiée 
grâce aux bons échanges entre les éle-
veuses et éleveurs et les personnes pré-
sentes au congrès. 

Le prochain congrès de la WSFF se 
tiendra en 2026 en Grande-Bretagne. 

Alex Barenco

Un attelage impressionnant : un camion Ford avec une remorque à bétail
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Londaly Crown JELENA 3Star OH Augustus ORELLA PGantenbein’s Edgard JUPITA

Avec
des

lots OB

et JE

Catalogue disponible en ligne à partir du 19 novembre sur swissgenetics.ch

SWISSGENETICS TOP SALE
28 novembre 2024, 13h00, Vianco Arena Brunegg

Avec de la génétique de:

La médecine de troupeau sur mesure
www.farmconsult.ch
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Du 1er au 5 septembre 2024, près de 
2’000 chercheuses et chercheurs dans 
le domaine des sciences animales se 
sont réunis dans le chef-lieu toscan 
pour discuter des derniers résultats de 
la recherche. Pendant 4 jours, 98 ses-
sions ont abordé les défis de l’avenir 
et de la production animale à travers 
1’785 contributions. Une cinquantaine 
de contributions ont été présentées des 
membres de la délégation suisse (pre-
mier auteur). Environ 70 participantes 
et participants ont fait le déplacement 
depuis la Suisse et ont participé ac-
tivement à ce grand événement des 
sciences animales.

 RELATION AVEC 
LES ANIMAUX DE RENTE

Le thème de la grande session com-
mune à toutes et tous les  participant(e)s 
était : Réévaluer notre relation avec les 
animaux de rente. Linda J. Keeling, de 
l’Université suédoise des sciences agri-
coles d’Uppsala, a abordé cette théma-
tique d’un point de vue scientifique. Elle 
a estimé que le bien-être animal devait 
être au centre des préoccupations si 
l’on voulait parvenir à un développement 
durable dans le secteur de l’élevage. 
Mais mesurer le bien-être animal est le 
grand défi de la science, a-t-elle ajou-
té. En outre, les animaux d’élevage oc-
cupent une grande partie de la biomasse 
de notre planète. La biomasse désigne 
l’ensemble de la masse de matière or-
ganique. C’est pourquoi il faut travailler 
avec et non contre les animaux de rente, 
estime Linda J. Keeling. 

La 75e conférence annuelle de l’Association européenne 
pour les sciences animales (EAAP) s’est tenue à Florence. 
Le thème principal était « Qualité globale : environnement, 
animaux, aliments ».

CONGRÈS ANNUEL DE L’EAAP

sous le signe des sciences animales 
Florence 

Les représentantes et représentants 
de la protection des animaux et de l’in-
dustrie ont également souligné l’impor-
tance de la recherche dans ce domaine. 
Il faut transférer les connaissances, aus-
si bien vers les détentrices et détenteurs 
d’animaux que vers les consommatrices 
et consommateurs. Il s’agit ainsi de 
favoriser la compréhension de la pro-
duction alimentaire et de la détention 
durable des animaux.

« Les données des capteurs 
joueront à l’avenir un rôle 
important dans l’étude des 
phénotypes et dans les pro-
grès de la sélection. »

DÉVELOPPEMENT  
 DE LA GÉNÉTIQUE 
Les 19 sessions consacrées à la gé-
nétique et à l’élevage ont porté sur les 
principaux thèmes suivants : méthane, 
effets sur l’environnement, durabilité, 
développement de petites races et nou-
veaux caractères relatifs à la santé et au 
bien-être des animaux.

En ce qui concerne le nouveau ca-
ractère méthane, les différentes possi-
bilités de définition du caractère ont été 
présentées et discutées lors de diverses 
présentations. Le consensus, confirmé 

Linda J. Keeling a présenté les aspects scientifiques et les dernières connais-
sances en matière de bien-être animal : Les animaux de rente représentent une 
si grande partie de la biomasse de notre planète. Nous devrions travailler avec 
eux et non contre eux. 
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par Solène Fresco de l’Institut national 
de recherche pour l’agriculture, l’alimen-
tation et l’environnement (INRAE) en 
France, a été que la production effective 
de méthane en fonction de la production 
laitière est le paramètre à privilégier.

Le deuxième thème concernant la 
production laitière durable était l’effica-
cité alimentaire ; la mesurer et produire 
des phénotypes est un grand défi. Des 
recherches sont en cours pour trouver 
d’autres critères indirects permettant 
d’évaluer l’efficacité alimentaire, comme 
l’apport énergétique métabolique.

CAPTEURS POUR PHÉNOTYPES
La collecte de phénotypes pour les nou-
veaux caractères et le développement 
des caractères existants est un élément 
important pour le progrès de la sélec-
tion. Les données des capteurs peuvent 
jouer un rôle important à l’avenir. Les 
données provenant des robots de traite 
et des caméras sont particulièrement 
utiles à cet égard. Les avantages ré-
sident ici dans l’enregistrement continu 
24 heures sur 24 et 7 jours sur 7. Danie-
la Lourenco de l’Université de Georgia 
aux États-Unis a montré des exemples 
de différents projets en cours, comme 
le relevé numérique des mouvements et 
donc des boiteries. En outre, l’activité 
des animaux est relevée à l’aide d’une 

caméra et le comportement de chaque 
animal est ainsi analysé. Des méthodes 
de machine learning aident à traiter et à 
analyser les nombreuses données. Elle 
est convaincue qu’à l’avenir, les cap-
teurs aideront à relever des phénotypes 
plus précis. 

ÉLEVAGE DE VEAUX
Une session a été consacrée à l’élevage 
des veaux. L’importance de la décision 
d’élevage a également été soulignée à 
cette occasion. Car de meilleurs veaux 
commencent par un meilleur élevage et 
une meilleure génétique. La gestion et la 
génétique sont ensemble les principaux 
facteurs d’influence. À l’avenir, l’accent 
ne devra pas seulement être mis sur la 
vache, mais aussi sur la santé des veaux 
lors de l’élevage. Marco Winters a mon-
tré qu’en Grande-Bretagne, l’indice de 
santé des vaches prend également en 
compte la vitalité des veaux. Cela de-
vrait contribuer durablement à une meil-
leure santé des veaux. 

D’autres contributions ont montré 
une fois de plus les avantages impor-
tants de la gestion de l’abreuvement ad 
libitum chez les veaux. Ces veaux pré-
sentent des taux de croissance compa-
rables à ceux des veaux sous la mère. 

En outre, on constate des avantages 
évidents en termes de santé des ani-
maux, qui peuvent être observés jusqu’à 
l’âge adulte.

L’AGRICULTURE EN ITALIE
L’Italie compte environ 1.1 millions d’ex-
ploitations agricoles, dont environ 22 % 
détiennent des animaux de rente. Les 
conditions climatiques varient d’un 
bout à l’autre du pays, des régions al-
pines aux régions méditerranéennes. En 
conséquence, les espèces, les races et 
les systèmes de production sont diffé-
rents. Il y a environ 5 millions de bovins, 
dont 2.4 millions de vaches laitières. On 
les trouve principalement dans le nord 
du pays. La production de fromage est 
très importante en Italie.

LA SUISSE À  
 LA PRÉSIDENCE DE L’EAAP
La présidence de l’EAAP change tous 
les quatre ans. Isabel Casasús, d’Es-
pagne, a transmis la présidence à Joël 
Bérard, responsable du domaine de re-
cherche « Systèmes de production ani-
male et santé animale » d’Agroscope. 
Bérard avait été élu il y a un an. Grâce à 
cette présidence, la collaboration avec 
l’EAAP sera encore plus étroite et la 
Suisse pourra occuper une position im-
portante dans le domaine des animaux 
de rente en Europe. 

Sarah Widmer et Beat Bapst,  
Qualitas SA

Le Ponte Vecchio est l’un des symboles de Florence. 
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ÉCOLE INTERNATIONALE DES JEUNES ÉLEVEURS

Sept jeunes participantes et participants de Suisse se sont rendus à
Battice, en Belgique, pour participer à la 22e édition de l’école interna-
tionale des jeunes éleveurs, du 28 août au 1er septembre 2024.

au concours par équipe
Médaille d’argent

Après plusieurs heures de trajet, l’équipe
suisse est arrivée mardi soir sur le sol
belge. Dès les premiers instants, elle
avait hâte de se confronter aux 22 autres
équipes des 17 nations présentes.

L’école des jeunes éleveurs a débu-
té mercredi matin avec la présentation
de nos leaders qui font partis des per-
sonnes les plus qualifiés du monde en
termes de préparation aux expositions.
Les premières explications qu’ils nous

ont données étaient le lavage des gé-
nisses et la manière de faire et d’entre-
tenir la litière de paille tout au long de
la semaine. Nous avons ensuite com-
mencé à monter notre stand et à nous
occuper des génisses qui nous ont été
attribuées.

La Swiss Team, qui a remporté de nombreux succès, a obtenu la 2e place.
Devant de g. : Alicia Girardin, Alba Cottier, Sabrina Schneider
Derrière de g. : Levin Schenk, Jean Kolly, Levin Gerber, Fabian Bader

WORKSHOPS
Le jugement par les leaders de la tenue
du stand, l’alimentation des génisses et
du lavage a débuté dès le jeudi matin
jusqu’au dimanche. Des workshop in-
tensifs sur la tonte et le showmanship
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(présentation des génisses) étaient éga-
lement au programme. Par la suite, nous 
étions libres de savoir à quel moment 
nous voulions tondre notre génisse ou 
l’entraîner à la marche sous les yeux 
aguerris des leaders qui nous donnaient 
des conseils. 

Le vendredi était la journée des der-
nières explications détaillées par les 
leaders aussi bien pour le clippage que 
pour les techniques d’affouragement 
d’un animal le jour de l’exposition. Nous 
avons terminé les dernières retouches 
sur nos génisses ainsi que les derniers 
entraînements à la présentation. Durant 
cette journée nous avons aussi été no-
tés individuellement sur la mise en va-
leur d’un élevage grâce au marketing et 
nous avions dû classer une catégorie 
de génisses suivie d’une catégorie de 
vaches.  

La soirée était basée sur le thème 
d’un voyage culinaire à travers le monde. 
Chaque équipe a préparé une ou plu-
sieurs spécialités de son pays. Nous 
n’avons pas hésité longtemps avant de 
savoir que nous allions préparer des 
fondues au fromage tout en proposant 
du vin blanc. Cette soirée, à l’image 
de ce séjour belge, a été très riche en 
rires et en partage. Nous avons fait des 
connaissances à travers le monde de 
personnes qui sont comme nous, ani-
més quotidiennement par l’élevage.

« Nous sommes tout de 
même fiers d’avoir rame-
né la médaille d’argent par 
équipe. »

CONCOURS
La tension commençait à se faire res-
sentir dès le samedi matin tôt, puisque le 
concours de conformation des génisses 
avait lieu durant la journée. L’équipe était 
bien organisée ce qui nous a permis de 
pouvoir relâcher la pression lorsque les 
génisses étaient prêtes à entrer pour la 
première fois dans le ring. 

Le grand jour arriva, dimanche avait 
lieu le showmanship, suivi de la re-
mise des prix. Le niveau a été très éle-
vé dans le classement individuel, c’est 
ce qui nous pousse encore maintenant 
à mettre en pratique toutes les expli-
cations que nous avons reçues pour 
continuer de s’améliorer. Nous sommes 
tout de même fiers d’avoir ramené la 
médaille d’argent par équipe puisque 
c’était un objectif pour nous durant 
toute la  compétition.

La semaine s’est terminée avec une 
certitude : nous ne sommes pas prêts 
d’oublier cette semaine très riche en 
rencontres et en partage de connais-
sances. 

L’équipe suisse 2024 remercie 
grandement Olivier Buchs de nous avoir 
accompagné durant ces quelques jours. 
Nous remercions aussi chaleureuse-
ment les fédérations d’élevages Suisse 
ainsi que les jeunes éleveurs de Fribourg 
de nous avoir permis de poursuivre 
l’aventure au niveau international grâce 

Joliment présenté : le stand suisse 

Cours dans la préparation d’un lit de paille.

Cours dans le lavage. 

à nos bons résultats à l’école suisse des 
jeunes éleveurs qui a eu lieu en octobre 
dernier à Grangeneuve. Sans oublier 
nos nombreux sponsors qui ont fait 
preuve d’une grande générosité, nous 
vous en sommes très reconnaissants. 

Alicia Girardin

Classement sur :  
www.swissherdbook.ch   
classements
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Calcitop P+ & Calcitop Verde
Bolus de calcium et de phosphore & bolus de
calcium et phosphore bio pour vaches laitières
Calcitop P+: 12 bolus CHF 69.80 au lieu de 79.–
Calcitop Verde: 12 bolus CHF 84.20 au lieu de 94.–

Prix hors TVA

Livraison à la ferme
Offres promotionnellesOffres promotionnelles

OFFR
E

SPÉC
IALE

Octo
bre &

nove
mbre 24

OFFR
E

SPÉC
IALE

Octo
bre &

nove
mbre 24

Metritop
Bolus de nettoyage pour un utérus propre

Emballage de 12 bolus CHF 159.– au lieu de 179.–

Démarrage dans la vie

KRONI AG Mineralstoffe | CH-9450 Altstätten | 071 757 60 60 | www.kroni.ch

P
ro
m
ot
io
ns

va
la
b
le
s
ju
sq

u‘
au

30
.1
1.
20

24

KRONI 722 Starter Veaux
• Premier approvisionnement des veaux
en probiotiques, en prébiotiques,
en immunoglobulines, en vitamines,
en oligo-éléments et en énergie
rapidement disponible

KRONI 727 Lactovit Shaker
• Complément pour le lait entier
contenant des oligo-éléments, tels que
le fer, le sélénium, et des vitamines

• Prévient les diarrhées liées à
l‘alimentation

• Renforce le système immunitaire
• et la bonne santé des veaux

Formuleaméliorée

PROMO

Bonnet d’hiver en tricot | gris chiné |
avec le bord retroussé ou de façon ample Shop

Bonnet d’hiver
VERS LE

CHF 10.00
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Séances d’information
Séances d’information

Date Jour Heure Lieu Salle Race
29.10.24 Mardi 20h00 Ruswil Krieger Stallbau RH, HO
04.11.24 Lundi 20h00 Oberthal Eintracht SI, SF, RH, HO
05.11.24 Mardi 20h00 Les Breuleux Hôtel-Restaurant de la Balance HO, RH
06.11.24 Mercredi 20h00 Brunegg Vianco Arena RH, HO
07.11.24 Jeudi 20h00 Thun Reithalle Touvent AG SI, SF, RH, HO
11.11.24 Lundi 20h00 Bösingen Gasthof Drei Eidgenossen HO, RH
12.11.24 Mardi 20h00 Sumiswald Rest. Kreuz SI, SF, RH, HO
13.11.24 Mercredi 20h00 Mengestorf Zum alte Burehus SI, SF, RH, HO
19.11.24 Mardi 13h30 Berg SG, Fam. René Eigenmann Eigenmannshof, Frankrüti 78 RH, HO
19.11.24 Mardi 20h00 Zweisimmen Simmentaler-Arena SI, SF
21.11.24 Jeudi 20h00 Le Crêt Croix Fédérale RH, HO

Activités
Vaches Laitières

ARENA Brunegg • Chommle Gunzwil • Au Kradolf • vianco.ch • Tél. 056 462 33 33

ARENA Brunegg: Mise du soir
Mardi le 5 novembre2024 / BV, FL et HO / début: 20h00
En ligne et sur place / Informations et catalogue: vianco.ch/fr

Kradolf: Soirée de vente bétail laitier + bovins à viande
Mardi le 12 novembre2024 / début: 17h00
BV, FL et HO / bétail d’élevageet de rente / catalogue: vianco.ch/fr

Chommle Gunzwil: Mise du soir OB
Samedi le 16 novembre2024 / début: 12h30
En ligneet sur place | informations et catalogue: vianco.ch/fr

www.stallplaketten.com • isler@stallplaketten.com

ISLER Print GmbH
St. Gallerstrasse 49
CH-9100 Herisau
Tel. 071 367 17 70

- Top service

- individuel, c
ompétent

Porte-monnaie
PYROGRAVURE RECTO
MOTIF VACHE AVEC OU SANS CORNES ShopZUM

CHF 42.00

Un cadeau de Noël
P O U R L E S A M AT E U R S D E VA C H E S
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R e n d e z - v o u s

Avec 178 taureaux présentés, un recul 
de 40 taureaux a été enregistré par rap-
port à l’année précédente. Les chiffres 
de vente montrent toutefois qu’il vaut 
toujours la peine d’élever de bons tau-
reaux d’élevage. Pour l’énième fois 
consécutive, les chiffres et les recettes 
de vente ont pu être augmentés. Cela 
montre que les bons taureaux de monte 
naturelle sont toujours demandés de 
nos jours et qu’ils ont encore leur place.

CYRILL RESTE EN TÊTE
Les acheteurs ont pu profiter d’une large 
offre de taureaux et acheter le taureau 
d’élevage adapté à chaque stratégie 
d’exploitation. Cette année encore, la 

star de la Simmental CYRILL a été le 
taureau le plus exposé avec dix fils. 
Chez la Swiss Fleckvieh, SWAT est res-
té en tête, comme l’année précédente, 
avec quatre fils. 

La tendance des années précé-
dentes, à savoir que la diversité des 
pères est devenue plus importante, a pu 
être constatée cette année encore. Cela 
peut aider à maintenir les degrés de 
consanguinité aussi bas que possible 
dans les races à deux fins.

SOIRÉE DES ÉLEVEURS  
 RÉUSSIE
De nombreux visiteurs et visiteuses 
venus de toute la Suisse ont pu suivre 
pendant la journée dans le ring le dé-

roulement du classement et du poin-
tage des taureaux. Les titres ont ensuite 
été attribués lors de la soirée des éle-
veurs. Hans et Christian Stegmann de 
Mont-Soleil et la famille Schmied de 
Guggisberg avaient chacun quatre tau-
reaux au premier rang. Tous deux se 
sont donc disputé le titre de meilleur 
exposant avec leurs taureaux. Le jury a 
finalement opté pour la famille Schmied 
et ses taureaux Simmental équilibrés. 

Chez les Red Holstein et Holstein, 
Hans et Christian Stegmann ont rem-
porté les deux titres de champions. 
Caucase KARI a remporté le titre chez 
les veaux mâles et Derbali Tower ASPIC 
chez les plus âgés. 

Dans la race Swiss Fleckvieh, Bruno 
et Sandra Beyeler de Planfayon se sont 
réjouis de leur Mister taurillon Alpkuh 
Tommy SIMBO et chez les taureaux 
plus âgés, le choix s’est porté sur Arnold 
GUSTAV à Beat et Simon Ledermann 
d’Oberthal. 

Chez les veaux mâles Simmental, 
c’est Unetto COLIN à Hansueli Brügger 
qui a remporté la victoire. Chez les tau-
reaux plus âgés, c’est Lumex NOMINA-
TOR à Martin Liechti d’Eggiwil qui s’est 
imposé.

Lors de la parade finale des taureaux, 
on a pu admirer 41 taureaux ayant obte-
nu le maximum de points. 

Christian Berger, gérant

Classement sur :  
www.swissherdbook.ch   
classements
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MARCHÉ-CONCOURS DE TAUREAUX DE THOUNE 

Le 17 septembre 2024, un public nombreux a de nouveau pu admirer et acheter une 
belle sélection des meilleurs taureaux de monte naturelle de Suisse lors du marché 
suisse des taureaux d’élevage de Thoune.

Champion Swiss Fleckvieh : Arnold GUSTAV CH 120.1637.9636.6 SF 
Exp. : Ledermann Beat + Simon, Oberthal

des ventes
Augmentation
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92 exposant(e)s ont fait le déplacement 
à Bulle en provenance des cantons de 
Fribourg, Berne, Neuchâtel, Vaud et 
Jura. 160 taureaux des races Red Hol-
stein, Holstein, Swiss Fleckvieh et Sim-
mental ont été exposés.  

MEILLEURE GÉNÉTIQUE
160 taureaux d’élite issus des meilleurs 
élevages du pays ont défilé dans l’arène 
d’Espace Gruyère. 208 taureaux étaient 
inscrits au catalogue. 

Plus de 2’500 visiteurs (une affluence 
identique à l’année précédente) ont 
foulé la sciure d’Espace Gruyère pour 
découvrir et apprécier les événements 
au programme de la manifestation : le 
championnat par races, le concours du 
public, la parade finale des champions, 
la restauration autour des rings avec son 
menu de Bénichon et la fameuse Fon-
due-Time.

Les champions : 
SI :  Trachsel MELINO,  
 exp. : Deillon André, Vuisternens- 
 Romont

Champion Holstein et  
champion suprême :  
Le Saulgy Letsgo LOVER,  
exp. : Ayer Bernard + Patrick, 
Siviriez

Races Lignées

Red Holstein 

7 catégories

Colonel (1/2)  

Power (1/2)  

Spirit (1/2)  

Denis SG (1/1)  

Echo (1/1)  

Hotop (1/1)  

Tower (1/1) 

Holstein 

7 catégories

Delta Lambda (2/4) 

Alligator (2/3)  

Artist (1/1)  

Hulk (1/1) 

Letsgo (1/1)

Swiss Fleckvieh 

11 catégories

Madison (3/3)  

Aslan (2/2)  

Dimitrie (1/3)  

Roxel (1/3)  

Sway (1/2)  

Tom (1/2)  

Gibus (1/1)  

Charmeur (1/1) 

Simmental 

5 catégories

Lorado (1/2)  

Fabian (1/1)  

Marius (1/1)  

Sugus (1/1)  

Saturn (1/1) 

Explication : Les chiffres entre paren-
thèse ( / ) = nombre de fils au premier 
rang / nombre de fils dans les 3 pre-
miers rangs

Tableau : Les lignées dominantes

124E MARCHÉ-CONCOURS DE BULLE

Mardi 24 septembre 2024, le Marché-concours de Bulle fêtait 
son 124e anniversaire. Il a connu un excellent succès et s’est 
affirmé comme le rendez-vous incontournable des éleveurs et 
du grand public autour du taureau.

éclatante 
Une réussite
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SF :  Alpkuh ANJO,  
 exp. : Beyeler Bruno + Sandra,  
 Plaffeien
RH : Derbali APOLLO,  
 exp. : Descloux Michel,  
 Châtelard-p-Romont
HO : Le Saulgy LOVER,  
 exp. : Ayer Bernard + Patrick,  
 Siviriez
Champion suprême : Le Saulgy LOVER

MARCHÉ ANIMÉ
Au niveau commercial, le marché des 
taureaux a été relativement animé. Plus 
de 55 taureaux ont été commercialisés 
dans les différents cantons suivants : 
Fribourg, Berne, Vaud, Valais, Jura, Nid-
wald et Neuchâtel. Nous sommes 
heureux de constater que notre mani-
festation se positionne comme un ren-
dez-vous important pour les acheteurs 
fribourgeois mais également pour les 
autres cantons. 

Mathieu Overney, gérant du  
Marché-concours de Bulle

 
Classement sur :  

www.swissherdbook.ch   
classements
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R e n d e z - v o u s

La situation centrale de Berthoud a in-
cité les éleveuses et éleveurs à préparer 
leurs meilleures vaches pour les faire 
participer à la Swiss Red Night, cette 
belle vitrine automnale offerte à de nom-
breuses belles vaches qui ne vêlent pas 
en hiver ou au printemps et qui peuvent 
ainsi se présenter au meilleur stade de 
lactation. Nicolas Uldry a fait office de 
juge le 14 septembre. Il a convaincu par 
sa ligne claire, son jugement rapide et 
ses commentaires compréhensibles.

La première exposition nationale Red Holstein de la saison des expositions s'est déroulée 
pour la treizième fois, à nouveau en présence des plus belles de la race, d’un public nombreux 
et dans une ambiance formidable. Environ 80 vaches, Red Holstein et Holstein porteuses du 
facteur rouge, ont été exposées.

13E SWISS RED NIGHT

à Berthoud
Des vaches excellentes 

VACHES AU FACTEUR ROUGE 
Il y avait quatre catégories de vaches 
porteuses du facteur rouge. En rai-
son du faible nombre de primipares, la 
première catégorie était composée de 
primipares et de vaches en deuxième 
lactation. C'est Terreaux Legend ME-
LINE de WTS-Genetics, Menznau, qui 
a remporté cette catégorie. Grâce à sa 
mamelle fantastique, elle a également 
remporté le titre de championne du pis 
parmi les vaches porteuses du facteur 
rouge. Gigand Discjockey PRUDENCE 
à Christian Moser, Amsoldingen, a été 
sacrée vice-championne du pis.

BLACK BEAUTY INVISIBLE
Dans sa catégorie, Illens Power INVI-
SIBLE de Jacques Rouiller avait déjà 
attiré l'attention. Sa complétude et sa 
présence dans le ring lui ont permis de 
détrôner ses concurrentes. Savoleyre 
Apple Crisp PIOLINA à Bruno et Chris-
tian Charrière, Cerniat, est devenue 
vice-championne. Elle a su convaincre 
le juge par sa largeur et son absence 
de défauts. La gagnante de l'année 
dernière, Hellender Bad CHENOA 
d'Andreas et Thomas Ender, Kallern, 
faisait également partie de l’alignement 
pour le choix des championnes. Par sa 
jeunesse, elle a continué d'impression-
ner les juges et le public. Le fait qu'elle 

De gauche : Mention honorable (championne du pis + grande championne) : Schurtis Woodman GRAPEFRUIT,  
exp. : Schurtenberger Simon, Oberbottigen, grande championne : Grands-Bois Avatar CALIENTE, exp. : Ferme des Grands-Bois, 
Epagny, vice grande-championne : Siegsoleil Achilles KYLIE, exp. : Siegenthaler Jean + Steven, Mont-Soleil
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n'ait pas remporté de titre montre à quel 
point la qualité était élevée parmi les 
vaches porteuses du facteur rouge.

PIS DE POINTE  
 DANS LA RED HOLSTEIN
Chez les Red Holstein, le choix du juge 
Nicolas Uldry n’était guère plus aisé. 
Dans son alignement, il y avait aussi bien 
des jeunes vaches que des vaches plus 
âgées, qui présentaient de très bonnes 
qualités de conformation pour leur âge. 

Une fois de plus, les mamelles des 
vaches suisses n’ont pas failli à leur ré-
putation. Le juge n’a cessé de louer les 
excellentes vaches. 

Future Attraction FIESTA de Loïc 
Gremaud, Enney, a été sacrée cham-
pionne du pis. La deuxième place a été 
attribuée à G-Wal Adonis GALYS à Rolf 

Künzi, Süderen BE. Le titre de mention 
honorable a été remporté par Schur-
tis Woodman GRAPEFRUIT P à Simon 
Schurtenberger, Oberbottigen.

 GRANDE  
CHAMPIONNE CALIENTE

Les six catégories Red Holstein étaient 
plus qu'à la hauteur de la qualité natio-
nale. Des décisions serrées dans les 
catégories avec de très belles vaches 
jusque dans les derniers rangs ont ren-
du le concours passionnant et de haut 
niveau. Il n'est donc pas surprenant 
qu'à la fin, il n'y ait eu dans l'alignement 
que des vaches auxquelles le juge au-
rait voulu donner des titres. Des jeunes 
vaches fortes avec beaucoup d'avenir et 
des vaches restées jeunes mais encore 
en pleine forme étaient à choisir. Lors de 
l'élection de la grande championne de la 
treizième Swiss Red Night, Nicolas Uldry 
a choisi Grands-Bois Avatar CALIENTE 
de la Ferme des Grands-Bois, Epagny, 
qui s'est présentée dans sa deuxième 

lactation avec beaucoup de style, des 
transitions corporelles parfaites et un 
super pis. Le titre de vice-championne 
a été remporté par la gagnante de la 
section la plus âgée en quatrième lac-
tation, Siegsoleil Achilles KYLIE de Jean 
et Steven Siegenthaler, Mont-Soleil, de-
vant la jeune vache Schurtis Woodman 
GRAPEFRUIT P à Simon Schurtenber-
ger, qui a de nouveau remporté la men-
tion honorable. 

Le Comité suisse de la Red Hol-
stein (CSRH) a eu le plaisir de vivre 
une exposition exceptionnelle, avec de 
nombreux spectateurs et des vaches 
magnifiques. Un grand merci à toutes 
et tous les exposantes et exposants, 
sponsors et bénévoles qui, année après 
année, contribuent à créer cette am-
biance unique au marché-couvert de 
Berthoud. 

Nicole Hostettler, secrétaire du CSRH

Classement sur :  
www.swissherdbook.ch   
classements

De g. : Black Beauty : Illens Power INVISIBLE, exp. : Rouiller Jacques, Rossens, vice Black 
Beauty : Savoleyre Apple Crisp PIOLINA, exp. : Charrière Bruno + Christian, Cerniat

Champ. du pis RH (de g.) : vice-champ. : G-Wal Adonis GALYS, 
exp. : Künzi Rolf, Süderen, champ. du pis : Future Attraction FI-
ESTA, exp. : Gremaud Loïc, Enney, ment. hon. : Schurtis Wood-
man GRAPEFRUIT, exp. : Schurtenberger Simon, Oberbottigen

Championne du pis RF (de g.) : vice-championne : Gigand 
Discjockey PRUDENCE, exp. : Moser Christian, Amsoldingen, 
championne du pis : Terreaux Legend MELINE, exp. : WTS-
Genetics, Menznau
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« Otterbach » n’est pas seulement l’adresse de notre
exploitation, c’est aussi notre préfixe et donc le signe
de reconnaissance de notre troupeau.

Adrian Hirsbrunner
ÉLEVEUR DE HÄUSERNMOOS
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ACTION
CHF 20.-
Désormais avec
conseils

CHF 20.-
Désormais avec
conseils

valable du 15.09. au 10.11.2024

au l ieu de CHF 50.-

Préfixe

Préfixe
PLUS D’INFORMATIONS SUR SWISSHERDBOOK.CH
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Le concours de fin d’année aura lieu le 
28 décembre 2024 au marché couvert 
de Berthoud. Les éleveuses et éleveurs 
peuvent participer avec leurs vaches 
des syndicats d’élevage Fleckvieh et des 
associations des districts de Berthoud 
et Trachselwald, ainsi que des syndicats 
d’élevage Holstein de Haute-Argovie 
et Schweinbrunnen. Sont admises des 
vaches des races Red Holstein, Hol-
stein, Swiss Fleckvieh et Simmental.

Inscriptions possibles jusqu’au  
1er décembre 2024 via redonline ou par 
écrit à : Beat Güdel (Leimgraben 394, 
3413 Kaltacker ou b.guedu@hotmail.
com). Les frais d’inscription sont de 
CHF 50.00 par animal. 

Beat Güdel,
CO concours de fin d’année Berthoud

De plus amples informations sur : 
www.altjahresschau.ch

Concours de fin 
d’année 2024

INSCRIPTION

IM
A

G
E

 : 
D

O
M

IN
IQ

U
E

 S
A

V
A

R
Y

Tournées DLC
Planification provisoire des visites 
d’exploitations (tournées DLC) de 
Linear SA d’octobre 2024 à janvier 
2025.   

Octobre
– Aarberg 
– Alpage 3e tour 
– Bulle
– Chaîne du Jura 
– Farvagny 
– Frauenfeld
– Chiètres 
– La Brévine 
– La Chaux-de-Fonds
– Préalpes 
– Romont 
– Singine
– Sigriswil 
– Val-de-Ruz 
– Zurich Nord

Novembre
– Adelboden 
– Chablais 
– Gstaad
– Grindelwald 
– Herzogenbuchsee 
– Limpach
– Oberwil i. S. 
– Pays d’Enhaut 
– San Bernardino
– Valais 
– Suisse centrale 

Décembre
– Argovie Nord 
– Argovie Sud 
– Châtel-St-Denis
– Delémont 
– Porrentruy 
– Saignelégier
– Sâles 
– Zurich Est 
– Zurich Ouest

Janvier
– Eggiwil 
– Entlebuch 
– La Côte
– Moudon 
– Orbe 
– Payerne
– Sumiswald 
– Sursee 
– Willisau 

Linear SA, Posieux
www.linearsa.ch

Panneaude ferme
CHF 215.00

Shop

Ferme des Verdaux
Famille Dafflon, Autigny

Simmentaler Reinzucht
Familie Bütschi, Schönried

ALPAGE LES CERNETS-DESSUS
FAMILLE JUNOD MUTRUX

Cosyfarm
Famille Cosandey Pascal et Aline

VERS LE

Fabriqué
en Suisse
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R e n d e z - v o u s

Quel charmant instantané !
De : Vincent et Michaël Grangier, Montbovon

Un grand merci pour vos belles photos, chères et chers
photographes. Nous prenons ainsi congé de l’été et nous
réjouissons d’un automne magnifique.

CAMÉRA DE L’ÉLEVEUR

si beau
L’été était

Vacances d’été pour le
troupeau d’Évolène sur
l’alpage de Sous dans la
vallée de Lauterbrunnen.
De : Anja Aschwanden,
Seelisberg
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Recherche de photos
Chères lectrices et chers lecteurs, envoyez-
nous vos plus beaux clichés de votre quotidien 
avec les veaux, les génisses et les vaches. 
Nous nous réjouissons de recevoir vos photos !
Envoyez-les avec le mot-clé « caméra 
d’éleveur » à : info@swissherdbook.ch 

La prochaine génération de contrôleurs laitiers s’entraîne 
déjà assidûment.
De : Sonja Reichenbach, Schönried

L’équipe de traite  
assidue au travail
De : Daniel Schürmann, 
Wilderswil

Visages satisfaits sur l’alpage de Schörizegg
De : Benno Hasler, Röthenbach i. E.

Première veillée matinale au-dessus de  
Grandvillard.
De : Agathe Borcard, Grandvillard

Autant d’herbe délicieuse !
De : Sandra Beyeler, Plaffeien

DORETTE profite de son repas du soir.
De : Fabrice Raboud, Grandsivaz
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Préfixe
« Le Communal » le nom de la parcelle où se
trouve notre ferme, mais aussi notre préfixe,
le signe de reconnaissance de notre troupeau.

Famille Erb
ÉLEVEURS DE L’AUBERSON

ACTION
CHF 20.-
Désormais avec
conseils

CHF 20.-
Désormais avec
conseils

valable du 15.09. au 10.11.2024

au l ieu de CHF 50.-

Préfixe

PLUS D’INFORMATIONS SUR SWISSHERDBOOK.CH
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Appelez-nous! Nous sommes à votre disposition!

Kunz Kunath AG 3401 Burgdorf 8570 Weinfelden
FORS-Futter 0344270000 07153113 31

* octobre - novembre 2024

www.fors-futter.ch

Protégez vos animaux contre les parasites des pâturages et renforcez l'activité
du foie avec FORS:

2902 Antihelm & 2887 HepaFORS

Rabais d'action* fr. 15.– par bidon

ACTION Antihelm & HepaFORS

ACTION

AGOnit plaque ondulée en fibrociment, AGOlux plaque

alvéolaire en polycarbonate, AGOlux faîtière d‘aération

translucide, TRAPID tôle profilée, TRAPID tuile en tôle,

TRAPID tôle d‘assainissement AP63, AGOtherm panneau

isolant, gouttière en PVC, verre acrylique, Megabalai

Actisweep, systèmes de rideaux, bâches, et beaucoup plus!

LE PARTENAIRE FORT POUR LA
CONSTRUCTION ET L‘AGRICULTURE

À votre service, en deplacement dans la
merveilleuse Romandie – également chez
vous sur site!

amagosa.ch / 071 388 14 40

AGRAMA Berne: halle 1.2, stand G09
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Appel gratuit
0800 80 99 60
landor.ch

www.land
or.ch

Avec
vous

,

aujou
rdʼhu

i et d
emain

ACTION
LANDOR Desical
Desical Odoro

+

une mesure

LANDOR offerte*

*Pour toute
commande de

1 big-bag de LANDOR Desical

ou 1 palette de Desical Odoro.

Valable jusqu’au 31.12.2024

(dans la limite des stocks disponibles)

Aliments liquides KRONI

KRONI AG Mineralstoffe | CH-9450 Altstätten | 071 757 60 60 | www.kroni.ch

KRONI 699 Maltovit Plus

Complément alimentaire spécial riche, en énergie,
destiné aux vaches laitières
• Apporte 11,0 MJ NEL
• Contient entre autres de la mélasse
et des extraits de malt d‘orge

• Contient de la niacinamide

079 409 95 13
NOTRE NUMÉRO WHATSAPP

FORMULER UNE QUESTION
PHOTOGRAPHIER LE DOCUMENT | ENVOYER

NOUS PRENDRONS CONTACT AVEC VOUS !

Whatsapp
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5 génerations EX ou plus
APERÇU GÉNÉRATIONS EXCELLENTES

Nom N° BDTA Générations EX Propriétaire(s)

Rebin Power BARRICA P CH 120.1376.3677.3 12 générations EX Uldry Nicolas, Châtelard-p-Romont

HAM BEAUJOLAIS Red P DE 359765966.9 11 générations EX Reber Christian, Schangnau

Ms Aysha Attico AGILITY CH 120.1237.2602.0 10 générations EX Bugnon Christian, Cerneux-Péquignot

Ms Farnear Adler ARONIA CH 120.1223.6514.5 10 générations EX Hauri Christian, Seon

Ms Farnear Adler Arvis ADVISA CH 120.1307.8890.5 10 générations EX von Känel Markus, Sumiswald

Ms Aysha Attico ANCY CH 120.1145.1741.5 10 générations EX Agri BI&BE Sagl, S. Antonino

Xr SAV Red FR 6115062755.7 10 générations EX Bugnon Christian, Cerneux-Péquignot

Savage-Leigh Unstopabull DIJURY CH 120.0667.0818.3 10 générations EX Thomi Pascal + Gerber Roland, Eggiwil

Ms Aysha Devour AYSHA CH 120.1394.0345.8 10 générations EX Brand Eric, Düdingen

Ms Angelina Mr Savage AYSHA CH 120.1029.9151.7 9 générations EX Wettstein Andreas,Tagelswangen

Scientific Windbrook IMPILY CH 120.0641.8391.3 9 générations EX Coppey Emmanuel + Denis, Orsières

Olympian AVACADO DE 816267262.3 9 générations EX BG Bertschy + Egger, Guschelmuth

Lookout PB Olympian ANGOLA CH 120.1310.7321.5 8 générations EX Rubin Hannes, Wilderswil

Lookout PB Olympian ALASKA CH 120.1310.7320.8 8 générations EX Pedrini Nicola, Airolo

Lookout PB Olympian AUSTRALIA CH 120.1240.6469.5 8 générations EX Pedrini Nicola, Airolo

Gobeli’s Unix UNRIANA CH 120.1372.0320.3 7 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Gobeli’s Jackpot PAIGE P CH 120.1467.1395.3 7 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Rosdale Advent RAVEN CH 120.0640.3396.6 6 générations EX Amstutz Frank, Mont-Tramelan

Ptit Coeur Texas IMPASSE CH 120.1063.4381.7 6 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Ptit Coeur Aftershock LALOUNA CH 120.1063.4384.8 6 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Schrago Atomium ALMA CH 120.1186.6104.6 6 générations EX Frères Schrago, Middes

Gobeli’s Atwood ATRIANA CH 120.1189.2231.4 6 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Gobeli’s Durango PERRY CH 120.1189.2298.7 6 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Ptit Coeur Delago IDALGA CH 120.0939.8058.3 6 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Scierne-Yaux Integral PLUME CH 120.1221.6153.2 6 générations EX Carrel Robert, Rechthalten

Gobeli’s Solomon PINK ROSE CH 120.1372.0302.9 6 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Gobeli’s Rambo PINK CH 120.1372.0330.2 6 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Mattenhof Denver GRENADINE CH 120.1282.0066.2 6 générations EX Croisier Sophie, Gimel

Sommer-Wy Bad ISABELLE CH 120.1493.8010.7 6 générations EX Sommer Ruedi, Wynigen

Ptit Coeur Crown IMPLENIA CH 120.1465.7980.1 6 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Ptit Coeur Chief GIGA CH 120.1397.9210.1 5 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Ptit Coeur Darlingo MARLINGA CH 120.1465.7911.5 5 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Plattery Power FLEUR CH 120.1459.1327.9 5 générations EX Menoud Christian, Romanens

Flury’s Rustler BOGOTA CH 120.0461.0242.0 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

La Prairie Windbrook WINDRIANA CH 120.0958.4086.1 5 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

La Béroie Barbwire ALOUETTE CH 120.1038.9333.9 5 générations EX CE Béroie - La Bottière, Bellelay

Flury’s Dreamdate BOSTON CH 120.1019.5920.4 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

Flury’s Goldwyn BERGE CH 120.1019.5921.1 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

La Chasse Marc EIBE CH 120.1081.6413.7 5 générations EX Aeschlimann Daniel, Barberêche

Gigand Texas INFUSION CH 120.1100.9997.7 5 générations EX Gigandet David + Lucien, Le Prédame

Wi-Star Goldwyn SANTANA CH 120.1075.8035.8 5 générations EX Overney Frédéric, Rueyres-Treyfayes

Mattenhof Mogul MORIANA CH 120.0742.4778.0 5 générations EX Gigandet David + Lucien, Le Prédame

Stonehill Ribera IMÉRIAL CH 120.0637.9871.2 5 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Suprême Atwood PINK FLOWER CH 120.1101.1767.1 5 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

A-L-H Talent DEXIA CH 120.0633.1441.7 5 générations EX Domaine Château d'Ependes, Ependes VD

GS Alliance Absolute JODIE CH 120.1193.6786.2 5 générations EX von Känel Markus, Sumiswald

Siegsoleil Atomium SNOWGIRL CH 120.1192.5770.5 5 générations EX Siegenthaler Jean, Mont-Soleil

Rothenbühler Citation TELATION CH 120.1197.4377.2 5 générations EX Rothenbühler Niklaus, St. Ursen

La Chasse Harrison EVE CH 120.1190.1232.8 5 générations EX Aeschlimann Daniel, Barberêche

Flury’s Ralstorm BUSHEL CH 120.0717.7114.1 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen
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Nom N° BDTA Générations EX Propriétaire(s)

Schrago Savard AïDA CH 120.0826.1487.1 5 générations EX Frères Schrago, Middes

Falconred Brokaw ELNA CH 120.1272.8318.5 5 générations EX Rebetez Ali, Montfaucon

Jacobs Igniter BOBINETTE CH 120.0260.2188.8 5 générations EX Gebrüder Grüter, St. Urban

Flury’s Stadel BOBINE CH 120.0325.9725.4 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

Bellevaux Denzel CORALIE CH 120.0846.3073.2 5 générations EX Rollier Claude-Alain, Nods

Chollet-Star Goldwyn LOUNA CH 120.0847.5039.3 5 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Chollet-Star Goldwyn LADINA CH 120.0847.5043.0 5 générations EX Frossard Roger, Les Pommerats

Mattenhof Goldwyn ELBE CH 120.0866.2856.0 5 générations EX Gobeli Holstein, Saanen

Flury’s Stadel BELLE CH 120.0325.9799.5 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

Flury’s Teatro BABEIRA CH 120.0895.5129.2 5 générations EX Flury-Schaub David, Oekingen

Sommer-Wy Brokaw GANDRIA CH 120.1344.1637.8 5 générations EX Sommer Ruedi, Wynigen

Les Râpes Barocco NEBRASKA CH 120.1201.2374.7 5 générations EX Bapst Dominique, La Corbaz

Woodhouse Unix TWINKLE CH 120.1360.7895.6 5 générations EX Spycher Mathurin, Sonvilier

Gulliver GORDULA CH 120.1438.9377.1 5 générations EX Mehr Werner, Eich

Fortale Jacoby LOVE-YOU CH 120.1312.8914.2 5 générations EX Ayer Bernard, Siviriez

Sunibelle Chief ENJA CH 120.1422.1939.8 5 générations EX von Känel Markus, Sumiswald

Addiction COBRA P CH 120.1413.9169.9 5 générations EX Zurbrügg Peter, Blausee-Mitholz

Allenbach Bad TIMEA CH 120.1413.1708.8 5 générations EX Allenbach Hansruedi, Rumisberg

Vacheen peluche
Vache en peluche ROSY ShopVERS LE

CHF 12.00

Un cadeau de Noël
P O U R L E S P E T I T S

A M AT E U R S D E VA C H E S

Housse
pour siège de voiture

ShopVERS LE

CHF 73.00

Housse pour siège de voiture en similicuir
lavable | grandeur unique
fabriquée en Suisse

Un cadeau de Noël
P R AT I Q U E
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Jeunes taureaux actuels
ISSUS DU PROGRAMME D’ÉLEVAGE SUISSE

37.–39.–BARACK P *Testage 37.- | 12.-*
disponible dès le : 08.11.2024

37.–39.–FLURIN *Testage 37.- | 12.-*
disponible dès le : 08.11.2024

CH 120.1779.7803.1 | TGD-Holstein Globed-P BEAUTYMAN-P RED POF | HO pur sang | E: Gerber Thomas, Dagmarsellen | ZW: GA HO 08.24

Star HWH Global GLOBED-P RED
NL 008.8308.4818.3

PRO Gywer GLOBAL RED
Hotspot-P BASIC-PP RDC

TGD-Holstein Astral BARBEMA RED
CH 120.1633.8643.7
L1 G+80
Ø 1L | 10'702 | 4.43 | 3.46

TGD-Swiss-Repro Manana ASTRAL RED
TGD-Holstein Humblenkind BELLUMA RDC
L2 VG85
Ø 2L | 9'845 | 4.79 | 3.89

Production Nombre de filles: 0 κ-cas: BB β-cas: A2/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

76 % +1'516 kg
+58 kg
-0.05 %

+62 kg
+0.13 %

ISET IPL ITP IFF

1'651 136 112 147

BEAUTYMAN RED valables dès le 11.11.2024 incl. TVA
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*Testage 32.– | 19.–*

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 128

Durée d'utilisation 131

Fertilité 137

Vitesse de traite 89

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 88

Croupe 87

Membres 121

Système mammaire 127

Fo
to
:G

io
rg
io

So
ld
i

CH 120.1792.1227.0 | Meier's Globed-P DELIO-PP RED POS | HO pur sang | E: Holstein Meier Heinz, Kyburg | VE: GA HO 08.24

3Star HWH Global GLOBED-P RED
NL 008.8308.4818.3

PRO Gywer GLOBAL RED
Hotspot BASIC-PP RDC

Meier's Rubels DELIA-P RED
CH 120.1565.6393.7
L2 G+83
Ø 2L | 9'377 | 4.38 | 4.02

Hoogerhost Dg Oh Argo RUBELS RED
Wilder Lucky-PP DAFNE LUCKY-P RED
L4 VG86
Ø 4L | 9'963 | 3.94 | 3.56

Production Nombre de filles: 0 κ-cas: BB β-cas: A1/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

76 % +1'849kg
+47 kg
-0.30 %

+57kg
-0.05 %

ISET IPL ITP IFF

1'470 130 116 126

DELIO-PP RED valables dès le 11.11.2024 incl. TVA
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*Testage 42.– | 29.–*

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 124

Durée d'utilisation 130

Fertilité 115

Vitesse de traite 96

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 95

Croupe 102

Membres 115

Système mammaire 124

CH 120.1622.0116.8 | SwissBeer's BARACK P | SF 100% | aAa: 435 261 | E: Beer Bernhard, Landiswil | VE: GA SF 08.24

Outside OBAMA
CH 120.1421.3339.7

Trachsel's HARDY
Outside Absolute ORCHIDEE

SwissBeer's Florino BINIA

03.23 L1 84 87 86 83 / VG-85
Ø 1L | 8’546 | 4.05 | 3.26

FLORINO
SwissBeer's Gulliver WARISSA
09.24 L4 86 91 93 89 / VG-89
Ø 3L | 10’557 | 3.61 | 3.10

Production Nombre de filles: 0 κ-cas.: BB β-cas.: A1/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

45 % +190 kg
+39 kg
+0.40 %

+19 kg
+0.16 %

ISET IPL ITP IFF IFV

1’260 119 122 95 102

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 101

Durée d'utilisation 106

Fertilité 96

Vitesse de traite 117

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 102

Membres 115

Système mammaire 132

Trayons 107
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CH 120.1590.2217.2 | LieOesch's FLURIN | H7C RPC | SF 100% | E: Liechti-Bisig Markus, Röthenbach i. E. | VE: GA SF 08.24

Noutaz ROXEL
CH 120.1207.6955.6

SARINO
ROXANE

LieOesch's Hardy FEE

02.24 L3 91 90 88 88 / VG-89
Ø 2L | 7’519 | 3.82 | 3.37

Trachsel's HARDY
LieOesch's Bivio FLORIDA
04.24 L5 90 86 92 90 / VG-89
Ø 4L | 8’485 | 4.68 | 3.54

Production Nombre de filles: 0 κ-cas.: AB β-cas.: A1/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

55 % +310 kg
+20 kg
+0.10 %

+20 kg
+0.12 %

ISET IPL ITP IFF IFV

1’239 115 130 103 97

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 107

Durée d'utilisation 118

Fertilité 100

Vitesse de traite 113

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 115

Membres 110

Système mammaire 131

Trayons 113
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37.–39.–CONTIGO-ET *Testage

X: 79.- | 54.-*disponible dès le : 08.11.2024

CH 120.1691.4970.8 | B.O.A. CONTIGO-ET | HO pur sang | E: B.O.A. Group, Huttwil | VE: GA HO 08.24

Penn-England GORDON
US 3206702899.4

Leaninghouse TAOS
Penn-England GIFIAN15903

B.O.A. Augustus CRESTA

01.24 L1 80 83 85 85 / G+-83
Ø 1L | 7’950 | 3.99 | 3.38

Drouner K&L AUGUSTUS
Claynook Luster CALE SG
L1 82 85 84 86 / G+-84
Ø 2L | 10’503 | 3.95 | 3.02

CH 120.1779.7799.7 | TGD-Holstein Gordon DAGI MAN | HO pur sang | E: Z: Gerber Thomas, Dagmarsellen | VE: GA HO 08.24

Penn-England Taos GORDON
US 032.0670.2899.4

Leaninghouse Renegade TAOS
Penn-England Tahiti GIFIAN 15903

TGD-Holstein Magnitude DAGI BEE
CH 120.1617.2342.5
L1 G+82
Ø 1L | 10'129 | 4.30 | 3.45

Plain-Knoll SI Casper MAGNITUDE
Humblenkind DELLA
L2 G+84
Ø 2L | 12'052 | 3.73 | 3.27

Production Nombre de filles: 0 κ-cas: BB β-cas: A2/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

76 % +1'586 kg
+52 kg
-0.14 %

+67 kg
+0.15 %

ISET IPL ITP IFF

1'566 137 128 132

DAGI MAN valables dès le 11.11.2024 incl. TVA
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*Testage 39.– | 19.–*

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 114

Durée d'utilisation 133

Fertilité 127

Vitesse de traite 113

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 112

Croupe 106

Membres 118

Système mammaire 127

Production Nombre de filles: 0 κ-cas.: BB β-cas.: A1/A2
Sécurité Lait Graisse Protéine

76 % +1’191 kg
+72 kg
+0.25 %

+65 kg
+0.28 %

ISET IPL ITP IFF

1’564 141 134 124

Critères fonctionnels
Cellules somatiques 114

Durée d'utilisation 137

Fertilité 120

Vitesse de traite 108

Morphologie Nombre de filles: 0

Format & Capacité 115

Croupe 112

Membres 121

Système mammaire 131
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www.krieger-ag.ch/fr

Saviez-vous que...
Saviez-vous que...... un séchage rapide du

... un séchage rapide duveau nouveau-né entraîne

veau nouveau-né entraîneune augmentation de la

une augmentation de laprise de colostrum?
prise de colostrum?

Box à veaux chauffant -
pour un démarrage optimal dans la vie

Support de seau rattable -
abreuvage simple en groupe

Box à veaux Confort - les meilleures
conditions pour des veaux en bonne santé

Tapis en caoutchouc VITA -
hygiène idéale dans le box de vêlage

Concept des
veaux Krieger

Pour la vache productrice
de demain

Section du tapis
caoutchouc

Succursale Suisse orientale
9542 Münchwilen
Tel. 071 947 25 46

Krieger SA
Siège Suisse centrale
6017 Ruswil
Tel. 041 496 95 95

Succursale Suisse romande
3178 Bösingen
Tel. 031 740 60 60
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Expositions
Octobre 2024
25–26 15e Junior Arc Expo, Saignelégier

26 Concours d’élite du Gessenay, Gstaad, 11h

26 Concours du soir du Zulgtal, Heimenschwand

Novembre 2024
2 JunExBa, Mümliswil (SO)

8 Finale de concours région Konolfingen, Schwand, Münsingen

9 Finale de la Jungfrau, Matten pr. Interlaken

10 Championnat de jeunes vaches de l’AE Pays-d’Enhaut, Halle

Landi, Château-d’Oex

16 Junior Expo argovienne, arène Vianco, Brunegg

16 Concours d’élite du Frutigtal, Mülenen

23 Concours nocturne de génisses de Suisse orientale, Wattwil (SG)

23 2e soirée Stockhorn, Rollhockeyhalle, Wimmis

28 Expo Swissgenetics, arène, Brunegg

28 30e exposition junior bernoise – vaches, Thoune

30 30e exposition junior bernoise – veaux, genésses, Thoune

Décembre 2024
6+7 Junior Bulle Expo, Bulle

14 Concours d’élite de Suisse centrale, Grosswangen (LU)

21 10e show junior schwytzois, marché-couvert, Rothenthurm

28 Concours de fin d’année, marché-couvert, Berthoud

Janvier 2025
4 10e junior expo Zurich, manège couvert d’Uster

15–18 Swiss Expo, Palexpo, Genève

23 Championnat de jeunes vaches SI + SF, thun expo, Thoune

Février 2025
20–23 Tier&Technik, Saint-Gall

21 Starparade de l’Emmental génisses, marché-couvert, Berthoud

23 Starparade de l’Emmental vaches, marché-couvert, Berthoud

Mars 2025
1 23e rencontre des éleveurs à Riggisberg, zone résidence, Riggisberg

1 4e concours nocturne de génisses du Gantrisch, zone de la rési-

dence, Riggisberg

9 28e concours de la fédération de l’Oberland bernois, Thoune

22 26e Arc Jurassien Expo, Saignelégier

28–29 Expo Bulle, Espace Gruyère, Bulle

Marchés, ventes aux enchères

Octobre 2024

23
Vente aux enchères en journée, Hinder vente de bétail,

Zuzwil (SG), 9h à 16h

29 Vente aux enchères en soirée Vianco, Au Kradolf, 20h

Novembre 2024
5 Vente aux enchères en soirée Vianco, arène Brunegg, 19h30h

6 Journée de vente, Hinder vente de bétail, Zuzwil (SG), 9h à 16h

8 Vente aux enchères en journée, marché couvert, Schüpbach

12 Vente aux enchères en soirée argovienne, arène Brunegg

12 Journée de vente de bétail laitier et à viande Vianco, Au Kradolf, 8h

14 Vente aux enchères en soirée, marché couvert, Berthoud, 20h

Veuillez nous communiquer les dates de vos manifestations à temps.
L’agenda ne prétend pas être complet. Autres manifestations sur: www.swissherdbook.ch  évènements

IM
A

G
E

S
:C

E
LI

N
E

O
S

W
A

LD



73swissherdbook bulletin 7/24

État 14 octobre 2024 : Veuillez tenir compte des informations des organisateurs sur  la situation actuelle. L’agenda sur le site Web est actualisé en continu : www.swissherdbook.ch  évènements

Concours jubilaires

Octobre 2024
25 100 ans AE Tägertschi, Aemligen (BE)

26 100 ans SE Siehen, Eggiwil (BE)

Avril 2025
12 75 ans AE Albligen, Albligen (BE)

swissherdbook

Janvier 2025
4 Assemblée des délégués de la fédération bernoise  

de la race tachetée rouge, de l’Emmental (EFZV), Walterswil
25 Assemblée des délégués de l’AE Gantrisch,  

restaurant Bütschelegg

Mars 2025
5 Assemblée des délégués de la fédération bernoise 

de la race tachetée rouge, Thoune

Avril 2025
8 Assemblée des délégués de swissherdbook, Kursaal Berne

 19 Vente aux enchères en soirée Vianco, Gunzwil, 20h

20 Journée de vente, Hinder vente de bétail, Zuzwil (SG), 9h à 16h

22 Vente aux enchères, Arc Jurassien, Tavannes

28 Swissgenetics Top Sale, arène Vianco, Brunegg

Décembre 2024
3 Vente aux enchères en soirée Vianco, arène Brunegg, 20h

4 Journée de vente, Hinder vente de bétail, Zuzwil (SG), 9h à 16h

6 Vente aux enchères de bétail de rente, Grange-Verney, Moudon

6 Vente aux enchères en journée, marché couvert, Schüpbach

 10 Vente aux enchères en soirée (provisoire) Vianco, arène Brunegg, 20h 

 12 Vente aux enchères en soirée, marché couvert, Berthoud, 20h

 17 Vente aux enchères en soirée Vianco, Au Kradolf, 20h

 18 Journée de vente, Hinder vente de bétail, Zuzwil (SG), 9h à 16h

Janvier 2025
3 Vente aux enchères en journée, marché couvert, Schüpbach

7 Vente aux enchères en soirée Vianco, arène Brunegg, 20h

9 Vente aux enchères en journée de veaux, marché couvert, Berthoud

14 Journée de vente de bétail laitier et à viande Vianco, Au Kradolf

21 Vente aux enchères en soirée Vianco, Gunzwil, 20h

23 Vente aux enchères en soirée, marché couvert, Berthoud

28 Vente aux enchères en soirée Vianco, Au Kradolf, 20h

Février 2025
4 Vente aux enchères en soirée Vianco, arène Brunegg, 20h

7 Vente aux enchères en journée, marché couvert, Schüpbach

18 Vente aux enchères en soirée Vianco, Gunzwil, 20h 

25 Journée de vente de bétail laitier et à viande Vianco, Au Kradolf

27 Vente aux enchères en soirée, marché couvert, Berthoud
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Aliments minéraux PhysiO®

Garantit un approvisionnement adapté aux besoins

Avec les trois lignes PhysiO® Gold pour les exigences les plus élevées, PhysiO®

Silver pour un approvisionnement en minéraux à un prix avantageux et PhysiO®

Flora pour les exploitations bio, melior propose une large palette d’aliments
minéraux.

Même un bon fourrage de base ne peut
pas couvrir entièrement les besoins en mi-
néraux et en vitamines. C’est encore plus
vrai pendant la période d’affouragement
hivernal que pendant la saison de pâtu-
rage. Une minéralisation déficiente se fait
au détriment de la santé et de la fertilité
et se répercute au plus tard sur la lacta-
tion suivante ainsi que sur la longévité.

Les aliments minéraux PhysiO® de me-
lior sont spécialement adaptés aux be-
soins des vaches et assurent l’apport de
macro-éléments, d’oligo-éléments ainsi
que de vitamines.

Rabais de CHF 15.–/100 kg jusqu’au
22 novembre sur tous les aliments
minéraux PhysiO®.

Nos actions d’automne

8060 MORULINE®

Prévenir les météorisations

Affouragez 200–250g deMORULINE® lors
de l’affouragement de l’herbe d’automne
pour prévenir lesmétéorisations. Grâce à sa
composition incomparable, la MORULINE®

a également un effet positif sur la fertilité
(déroulement de la mise bas, meilleure
délivrance, aide le nettoyage de la matrice
et favorise la réussite de la première I.A).
Le produit contient également du Diamond
XP et est riche en vitamine A et vitamine D3.

Elixir naturel de beauté
Sous le slogan « mieux vaut prévenir que
guérir », MORULINE® a fait ses preuves
depuis plus de 65 ans. MORULINE®

contient plus de 75% de matières
premières reconnues riches en Oméga-3.
Ils ont d’importantes fonctions nécessaires
aux bons fonctionnement des systèmes
cardiovasculaire, cérébral et hormonal. Les
animaux qui ingèrent de la MORULINE®

ont un pelage brillant, signe de santé et
de vitalité.

Rabais de CHF 15.–/100 kg valable
jusqu’au 22 novembre sur 8060
MORULINE®.

mieux nourris avec melior

Meliofeed SA
3360 Herzogenbuchsee / 1510 Moudon
Tél. 058 434 15 15

melior.ch

Le tétage mutuel des veaux est un pro-
blème dans de nombreuses exploitations.
Le nouveau SucklingCheck de melior iden-
tifie les facteurs de risque possibles et pro-
pose des mesures d’améliorations indivi-
duelles pour réduire le tétage mutuel.

SucklingCheck
Résoudre durablement tétage mutuel

Remplissez
maintenant afin
d’optimiser votre

élevage !

mymelior
Commander facilement !
L’application de commande mymelior
permet de passer des commandes
d’aliments rapidement et facilement via
un smartphone.

Inscrivez-vous
et installez
maintenant !
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• UFA 266 EXTRA
Préparation au vêlage tout-en-un

• UFA 261 EXTRA
Prévention de la fièvre de lait

• UFA 260 EXTRA
Aliment vêlage

Rabais Fr. 7.50/100 kg

jusqu‘au 08.11.24

Service technique UFA
Lyssach Puidoux
058 434 10 00 058 434 09 00

Dans votre
LANDI

ufa.ch

UFA start-fit
Additif soluble juste après le vêlage

Rabais Fr. 5.–/seau

jusqu’au 08.11.24

Aliments UFA pour
vaches laitières
Assortiment principal et BIO,
y c. compléments de régime
Rabais Fr. 2.–/100 kg

jusqu’au 08.11.24

Composés minéraux
MINEX/UFA
Cadeau 1 UFA-Sweat

(jusqu’à épuisement du stock)
dès l’achat de 200 kg de CMV ou

1 palette CMV RTM

jusqu’au 08.11.24

Spécialités UFA
UFA-Ketonex (EXTRA)
UFA-Nitrodigest

UFA top-form (DAC)
Rabais 10%

jusqu’au 08.11.24

Automates à buvée
Automate à buvée Vario Smart

Rabais Fr. 1000.–

Gestion automatisée du lait
Rabais Fr. 1500.–
jusqu’au 22.11.24

grâce au paquet vêlage
En pleine forme

OFFRES
SPÉCIALES




